


«FbIJIBIMU KA3BIHA»

KA3AKCTAH PECITYBJIMKACBHI BIJIIM XXOHE
FbIJIBIM MUHUCTPJITTHIH BACTAMACHI
BOWBIHIIIA IIBIF APBLIJIBI



KA3AKCTAH PECITYBJIMKACBHI BIVIIM )KOHE
FbIJ/IBIM MUHUCTPJITT
«FBIUIBIMU KA3BIHA» MAKCATTBI
BATTAPJIAMACBIHBIH
KOTFAM/BIK KEHECI

CapinxinoB A. b. — Kenec Teparacsl, 6ac pegakrop
Asiran B. T.

9J0xkaHoB X. M.

9JoyceiiitoBa M. K.

BbaiiTanaeB b. O.

Jdep6icoai 9. b.

Ecnaes C. C.

KaamxanoB Y. K.

Man6akos M. M.

IsykenoBa 3. K.



KA3AKCTAH PECITYBJIUKACHI BIJIIM
KIOHE FbIJIBIM MUHUCTPIII'T

P.5. CYJIEUMEHOB ATBIH/IAF bl
IHBIFBICTAHY HHCTUTYTbI

Canyakac F'oliimanu

3AMAHAMBI3IA BOJIFAH
FYJIAMAJIAPIBIH FYMBIP
TAPUXTAPBI

I Tom
Exinuri 0acbliIbIM

XayanTs! mslFapyuisiap:

9.K. MymuHos, A.[lx. ®paHk

bacnara naislHaaymbLiap:
A.Ill. HypmanoBa, C. Moss1akaHaFaTyJibl,
Y.A. Ortenbeprenona, T.2K. 2 Kymanos

AnMarsl 2015



bacnaza P.b. Cyneiimenos ameinoazwl [Llviebicmany uncmumymaol
Fanvimoap keneciniy wewimi 60UbIHUA YCHIHBLNObL

«FBIJIBIMU KA3bIHA» makcarTsl 6araapjiaMacbiHbIH
IlIbIFbICTaHy CEKIUSACDHI:

M.K. 90yceiiiToBa (Tepaiibim),
F.M. [lyiiceH (TepaiibIMHbIH OpbIHOacapsl),
J.E. MenepoBa (>xayantsl xatibl), b. Exenxanyiasl, 9.K. MymuHos,
H1.7K. ToxrabaeBa, A.Lll. Hypmanoga, F.9. Kam6ap6exoBa

IMikip *ka3rannap:
KP ¥T A xoppecnonaeHT-MyLieci, GUIom.f.a., npodeccop
Juxan Kam3abeky.ibi
PhD noxropsl, npodeccop A. K. Bycranos

C. Fouimanu nepzenmi Yxiowcan scane Omuna
Caoyakackwizoapuinbly Huemimen, becenbati ypnasvt Epnan
Bapnvibaesmuiy Oemeywinicimen 6aceinovl



THE MINISTRY OF EDUCATION AND SCIENCE
OF THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN

R. B. SULEYMENOYV INSTITUTE OF ORIENTAL STUDIES

Sadwaqas Ghilmani

BIOGRAPHIES OF THE ISLAMIC
SCHOLARS OF OUR TIMES

Volume 1
Second Edition

Chief Editors:
Ashirbek K. Muminov, Allen J. Frank

Assistant Editors:
Aitzhan Nurmanova, Saypulla Mollaganaghatuli,
Urgiya Utepbergenova, Timur Zhumanov

Almaty, 2015



YIK 929
BBK 63.3-8
F 96

Foiamanu C.

3amaHambI31a 60J1FaH FyJlaMmaiapabiH FYMbIp TapuxTapsl. I Tom/

F 96 Kayanter weirapymsiiap: 9.K. Mymusaos, A.J[x. OPpank.
Kipicre, Ka3akiiara jxoHe arbUIIIBbIHIIAFA aynapMa, TYCiHIipMenep
MEH KepceTKiluTepi naibiHaaranaap: O.K. Mymunos, A.Jlx. ®pask,
Alll. HypmanoBa, C. Momnnakanaratyisl, ¥.A. OtenbepreHona,
T.K. Xymanos. — Anmarsr: Jaiik-IIpecc, 2015. — 576 6.+ 8 xan-
chIpMa.

ISBN 978-601-290-072-9

Ka3ak MyCbUIMaH KOFaMbIH )KaH-)XaKTbl, TEPEHIHEH 3epTTeyne
Canyakac Feiimanunig (1890-1972) emipOasHIBIK >KHHAFBIHBIH
afippikia opHbl Oap. Illeirapma 1967-1972 xeinmap apacklHia
’KaspluraH. bacbulpiMFa )ke€KeMEHIIIK Kopla CakTayibl aBTOPJIBIK
KosiTaHOa MOTiHI Heri3 Oonmel. XKuHak 9 GesliMHEH Typaibl *oHe
OHJa KeNTereH TyJFalapAblH, acipece Ka3zakCTaHHBIH COJNTYCTIK
)KOHE OpTaJIbIK aliMaKTapblHaH LIBIKKAH FyJlaManapablH eMipOasiHbl
kuHaktanrad. Kitan 3eprrey GeniMiMeH (kipicre), LUbIFapMaHbIH
Kasipri 3aMaHAarbl KUPWUI JKa3ybIHAAFrbl Ka3aklla MOTIHIMEH,
arbUIILBIH  TiliHE ayJapMacbiMEH, FBUIBIMH KepCETKilITepMeH
KabIbIKTaIFaH.

Kitan tapuxmbiiapra, AiHTaHYUIbUIAPFa, IIBIFbICTAHYILIBLIAPFA,
MozeHHeTTaHywbulapra, OpTanblk Asus xoHe Kasakcran Ttapu-
Xbl MEH MOJCHHETIHIH 9pTYpJi acrapiapbiHa I€H Koouisl Oapiua
OKbIpMaHIapfa apHaJIFaH.

YIK 929
BBK 63.3-8

© P.b. CyneiimeHoB atbiHAarbl LLIbIFbICTaHy
HUHCTUTYTHI, 2015
ISBN 978-601-290-072-9 © Haiik-TIpecc XKILLIC-i kepkemaey, 2015



ECKEPTKIWTI )KAPUAJIAYFA KIPICIIE

Kaszak wMycbuiMaH korambl  Conrtyctrik  KaBka3z  (6GarbichiHAa),
Enin-Xaiibik eHipi MeH Cibip (conrtycrtirideH), [eirbic Typkictan
(wbIFbIcbiHAA), MayapaHHaxp MeH XopacaH (OHTYCTIriHAE) MYCbUIMaH
KOFaM/IapbIHbIH apaliblFblHA JKaliFacKaH opacaH 30p MEKEHi aJblIl
KaTblp. OHBIH KaJbINTacy TapHXbl, 1aMYbIHbIH KOICATbLIbUIBIFbI XKOHE
GOJIMBICHIHBIH €pEeKLIeiKTepi OChl KYHre neHiH TabbuiFaH jkazba aepek-
KO3IEpiHIH a3]bIFbl, oOJlapJa KeNTipUIeTIH MOJIIMETTepAiH Y3IKTiIir
’KoHe Oip)KaKThUIBIFbI cajJapbliHaH AJli KYHre AeHiH TOJIBIK 3epTTeniHOei
keneni. Kasak MychlsIMaH KOFaMbIHBIH ©3 TaMbIpbIHAH TapTaTbiH *ka30a
JePEKKO3IepAIH TaNlbUIbIFbl FHUIBIMHA KOMIIiTiKKe Oenrini, con cedenTi
3eprTey oaebueTiHae OyJ1 Macene «ChIPTKbD» AEpEKKe3aep MaJiMeTTepi
apKbUIbI LIEMIIJIN KeIemi.

Ka3ak MycbUIMaH KOFaMbIHBIH ©3iHAIK KYHIBUIBIFBIH, TOJBIKKAH-
JbUIBIFBIH TYCIHY YLIIH OHBIH IIUIHJIEri «T€OPHUSJIBIK HCIAMHBIH» TOI
eKinzepi, ryJaManapsl, JiHOacbUIapbl OPTAChIH 3EPTTEYMIH MaHbI3bI 30P.
Byn niHM opraHbIH KypaMblH aHBIKTay KOIIMNeNli KOFaM jKaFAaibIHIaFbl
MCIaMHBIH OOJMBICHI CHSAKTBI KYpAEdi FBUIBIMM MOCEJIEHI 3eprreyre
TYPTKi Gonanpl. XKanmel XajablK apachiHAa MCIaM [iHIHIH KaFualapblH,
MYCBUIMaHJBIK MOIEHHET LIApTTapblH TYCIHAIpIN, KEHIHEH TapaTylarbl
OChl FyJlamMaslapfblH aTKapfaH KbI3METI epeKile 30p, oJlap HCIaMIbIK
TYCIHIKTepAiH, CanTTapAblH, TalanTapAblH YITTHIK MOJACHHETTIH HAKThI
cajlanapbIMEH €TeHe acTachll KeTyiH KaMTaMachl3 €Till OThIPFaH.

Fynamanapaein emip TapuxblH, OnapIblH KbI3METI MEH MIbIFap-
MallbUIBIFBIH 3€PTTEY apKbUIbl Ka3aK KOFAMBIHJAFbl HCJIaM OOJIMBICHIHBIH
OpTarachIpJIbIK XKOHE JKaHa TapUXbIH 3epaeneyre 6onansl. by Typreinan
anfaHAa >KeprulikTi Ka3ak KofaMbl ilIiHAE TybIHOAFaH TapHXH-eMip-
OasH/IbIK o1e6HeT opacaH 30p FhUIBIMH CYPaHBICKA HE GONaIbL.

Tapuxu-emipbasHabIK oneOMETTIH Ka3aK KOFaMbIHBIH TOJIBIK Ca-
ACH  ereMeHfiri 3aMaHbIHIAFbl MYCBUIMAHIBIK KOFaM TapHXbIHbIH
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KJIaCCHKAJIBIK Ke3€HIH, OHaH KeHiHI1 — ajacansipaH KUbIHABIKTAp TYCKEH
MoKOYpii e3repicTep ke3eHAepiHIeri (KOHFap IUANKbIHIIBIIBIFBI KbLUI-
Japhbl, IIANKBIHIIBUILIKTAH COHFBl KaiTa >KaHFblpy, 00JaHOACTBIPBLIY,
KEHECTep KOolacThlHA OTY *aHe T.0.) 3epTreyae epekiue opHbl 6ap. On e3
Ke3eTiH/e, Ka3aK MyChUIMaHIbIK KOFaMbIH 3€PTTEY/IE XKaHa aJIFbIlIapTTap —
PETPOCNEKTHUBTI )KOHE MEPCNEKTHBTI TYPAE 3€PTTEY KOJIAAPbIH allajbl,
KeJeHeH anfaHaa (MYChUIMaHIApAbIH dpajlyaH TONTAapbl MEH TypJepi)
’OHE TIriHeH KapacThlpFaH/a (AiHaap TONTap, onapablH AiHH alThICTaphbl
MEH KeTepreH Macenenepi).

Tapuxu-eMipbasHablk onebuerTiH Ka3zakcTaHHBIH kaHa *XoHE Kasipri
3aMaH TapUXbIH 3epTTeylde € KYHABUIBIFBIH aTam eTy Jja3biM. bi3miH
KOJTBIMBI3/1a OYJ1 Ke3eHAET1 MYChIIMaHBIK KOFAMHBIH JKOHE OHbIH JKOFapFbl
KabaTblHAaFbl — FyjiaManapiblH KbI3MeTi OoMblHILA, KEHECTIK pPEecCMH
KyoKaTTap/bl eCenTeMereHie, elkanain MaJliMeTiMi3 KoK neyre 6omasl.

Ka3zak MyCbhUIMaH KOFaMbIH JKaH-XAaKThl, TEPEHIHEH 3epTTeyle
aiipbIKiIa OpHbI Oap Tapuxu-eMipOasHAbIK onebuertiH Gipi Caayakac
Frumanunin (1890-1972) «3amanamsIzna 6osiFaH FyjlamMasnapablH FYMbIP
TapUXTapbl» aTThl Ka3aK FyJjlamMajiapblHbIH 6MipOasHAbIK )KHHAFbI.

HIsirapmMaHbIH aBTOPbI

Xapusinansin oTblpraH wbiFapMaga Canyakac FeUIMaHMOIH TONBIK
eMipOasHbIHBIH KenTipinyi (9-0eniMai kapaHbI3) cebenTi, OHbIH OMip
Tapuxbl MEH KbI3MeTi Kipicie Oenimzae Oepinmeni. [lereHmeH 6i3aiH
3epTTeynepiMi3  OapbIChIHAA O>KMHAKTaJFaH KOCBIMILIA  JIEPEKKe3/ep
(aBTOp oyineri MyllenepiHiH KyImbiTacTapbl MITIHAEP], ©3iHIH JKeke
©MIpTapUXThIK 6JICHEPI, )KeKe MYpPaFaTThIK KOPbIHAH aJIbIHFaH MAJIIMETTED,
TYBICKAHOAPBIMEH IKYPri3inreH cyx0Oarrap) aBTOpIbIH ©MipOasHIbIK
MOJIIMETTEPIH TONBIKTBIPHII, KeHOip HaKThLIAYIap eHri3yre Mypcar Gepeni.

BipiHILIi MOcesie aBTOpABIH TYFaH *KblUIbIHa 0alIaHBICTBI — ©3iHIH OMIp
tapuxsiHzaa aBrop 1890 xbin nen kepceTkeH. ©Oaebuer OerTepinae TyFaH
*bUIBI eki Typai kepceTinin keneai: 1) OAKMIB (Opra A3us meH Kasak-
CTaH MYCbhUIMaHzapbl AiHM GacKapMachl)-HbIH HeKpoJorbiHaa — 1889 »xwut';

' 3utia’ a0-ourn ubon Hwan babaxan, Kasu Hazapbekos, Kasu ‘Aboyiiax Kananos,
Hycyg-xan [llaxupos, ‘460 ar-fanu ‘A6dymnaes. Caxun Ca‘n-u Bakkac Fuimanos
[Hekponor] // CoBet wapku Mycynmannapu. TauikeHt, Ne 2 (14), 1392/1972, 31-6.
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2) KeH TapaJlfaH QHrimesepae KosiH xbuUibl (AFHH 1890 xKbUIABIH HayphI3bI
meH 1891 *KbUIIBIH HaypbI3bl apackl)?.

Canyakac FouimaHupai oynertik ¢otoansbomaarsl Oip cyperte
»a3bUIFaH ©3 KOJTaHOAchl HEri3iHae 3epTTeylliiep OHBbIH TyFaHaa a3aH
IIAKBIPBUIBIN KOHMFaH eciMi «Carblpakaablp» NETeH lie miKipyiep anTbin
KYp. ATa-aHachl €pKeJeTin, OChl eCiMHEeH HiblFapbin «CokeH» Jemn aramn
KETKeH Aeii’.

O3 eMmipbasHbBIHAA «KETI aTachlH OLTy» canThiHa caiikec FruimanHu
©31HIH apFbl aTajapsl XKeHIHIe KeHOip ManiMeTTepai Xa3bll OTeAl — apFbl
arachl «Capbl Moj11a» JiakaObiMeH Geinriti 6onran Myxamenusp Myxrtap-
yibl Fasus, aracel CoiMEeH Kaxbl JkoHe akeci FpuiMaH Typasbl. AJFaniksl
€Kl KiCl «yka3HOH Monja» OonraH (3-0eniM, «Yka3HO# Monganap» arThl
OeJTiMILEH] KapaHbI3), aJl 9keci F bUIMaH KOJIeHepILUIIK KaCINNeH KYHKOpiCiH
TankaH Kici. OMipiHiH COHFBI XbUlIapsl FaHa KypaH yHpeHynl Koira
anrad. KyinbiTacrapblHoa KHpHUT )kKa3ybIMEH Ka3akK TUTIHAE a3bUIFaH
3MUTadUAIBIK MOTIH apFbl aTaChIHBIH OMIp CYPreH >KblIapblH aHBIKTayFa
myMkiHaik 6epai (1807—1870), OHbIH LIBIKKAH TETIH («ECTEK» TalMachIHaH,
arHy Oawkypr)*!, ConMen Kaxsl MyxaMenuspyisl FazuHHIH eMip cypreH
xbuinapel (1830-1914)°. Okiuniike opaid, Feuiman Conmenyisr (1856—
1939) 1939 xpuapiH 10 MapTeiHaa OMOBI eHipiHAE KaHTbiC 60MbIn, con
’KaKTa )xepieHyi cebenTi, o1 KiciHiH Ma3aparbiHa 6apa ajiMajbIK.

? Feumanu C. Ulbirapmanapsl / Kypactoipran [Jluxan Kam3abexybl.
Anmarsl: En-wexipe, 2010, 7-6. ABTOp ©3iHIH TyFaH blIbIH MyLIen OoHbIHIIA
raHa Oiytin, TyFaH KYHi MeH aiibIH 6inMereH: Cadyakac Foiimanu. OMip Tapux //
Foravanu C. Ulbirapmanapsi, 344-6.

3 Conna; Canyakac FeinnMann, http://sunna.kz/kz/page/view?id=48.

* Onbiy Capslapkara Camap rybepuusco! Byrbuima yiiesinzeri Jlenuc nepes-
HACBIHAH KenreHAiri Typausl 1930 KbUIbl )ka3bUIFaH ©JICHIHAE aWTbIN KETEemdi:
Caoyaxac Fetimanu. Topxima xan // Feuimanu C. ILsirapmanapsel, 58—-65-66.

° Ara-6a6axepinne — KpI3puliiiik ay bUTbIHBIH TOPE 3MPAThIHAAF bl KYJINITAC-
tapael keiinipek Canyakac FruiManuziy e3i KoHabIpFaH 6osica Kepek: OHOAFbl
asyjnap Kasak TilTiHAe KUpWII rpadHukachbIMEH >ka3bUiFaH. MyxaMenusplblH
KyJmelTacblHOaFbl ka3y: «Myxamenusp Capbl Monga Myxrtapyist ['asues, 1807-
187., pysr Ecrek. Xamu ocbl pydaH TaparaH ypriak-apyakTapra Ajuia paxmer
ainacwin! Eckeprkiw ypriakrapbiany. CanMeH Kabl KyJIIbITackl MoTiHi: «Fasbl
ypnarbl Myxamenuspyibl Canmen kaxbl, 1830-1914, pyst Ectek. Ocbl pynaH
TaparaH ypnak-apyakrapra (EckepTkiu ypnakrapblHaH) AJijla paxMeT ailachiH.
Aymun!» (Caitnonna MonnakaHaraTyJIbIHBIH (oToNapsl, 2008 x.).
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CanyakacTblH ©CIN JKeTUTyiHIH Iwewymni ke3eHi — 1901 b,
AFHU O aHacbl YpKMsdaH ailblppuirad yakuiT Oosnabl. Con keseHze
TybICKaHJAPBIHbIH aKblIbIMEH (MykaH aTThl TyFaH OaybIpbl MEH OIKeci
Moanen), okeciHiH )kaHa oT6acklHa Kipintap 6onMac yuiH, aracsl CoaMeH
KaXXbl HEMEPECIH Myoappuc >XoHe HMaMbIK Kacinke OKbiTa OacTai-
abl. 1904 xpuigad 6actan Cagyakac KYHKOpICI YILIH YCTa3[IbIK KbI3MET
(MonganblK) apKbUlbl Homaka Taba Gacraiasl.

Kenec exiMmeTi TychiHAa, 1929 xbinnan 6actajraH e3re mikipaerijiepai
KyZajiay HayKaHbl ke3eHinae, Cagyakac e3iHiH aTKapbil XKYpreH Kbi3MeTi
Heri3iHae KbIChIM Kepeai (Teprey, TypMere Kamay, xep ayaapy). Kynanay
IIapajapblHblH cajlapblHaH OJ1 ©3 aTaKOHBICHIH TacTar, TiNTi TeTiH (¢a-
MUWJIHACBIH) ©3repTyre ne MaxOyp Oonansl: )eke KY>KaTTapblH TapThil
anysl cebenTi o1 TypMeneH 6eTeH agaMHbIH O0aikepiM Mycumos/Myc-
JIUMOB eciMiHe OepinreH TenkyxarmneH mbiFaabl. 1934 xbuisl 01 OMOBI
oOnbICHIHA KeLIin KeTeai ae, onaa 1946 xburra neii emip cypeni.

Canyakac FeinmaHu Tept pet yineHreH. TepT oHesliHEH KeNTEreH
Oana kepreH, Oipak onapiblH KemuIitiri coOu ke3iHAe, 3aMaHbIHAAFbI
JKOKUIBUIBIK, aypy CallAapbiHaH IIETiHeMN KeTkeH. bananappinaH yueyi FaHa
Tipi KayFaH: Ykikad (MyMmuna), Xamman sxoHe OMuHa. Cagyakac ©3iHiH
Ke3i TipiciHAe YHTacmaiblK »a30ama aWThIl KETKEH OCHETIHAE ©3iHIH
TikeNneil Myparepiepi peTiHae ochl yul Ganacel MeH oiteni YKoMunaHbl
aran keteni. Ocpliaiilua, OChl aThl aTajFaH KiciJep MEH OJIapIblH TiKeneH
ypnakrapsl Canyakac FouiMaHuOiH MypachlH i37en Taybim, Tyrejiaey
OapbIChiHA@ Heri3ri keiinkepnep Oonbin TaOblaaisl, Oi3aiH 134ecTipy
YKYMBICTapbIMbI3 OapbIChIHIA OCHI KICUIEPIiH 6éMip TapUXblHa aca MaHbI3
oepinni:

1. Ykikan Kapumona 1923 xbuibl FeuiManunin Oipinun oien Husz-
Kamxbiransl pysiHaH Oonran JJomeni EprkankbizbiHaH (1927 sxblibl KaHThIC
OonraH) TybutraH. Kepedl pysiHan Fanbivxan Kapumoke (1999 xbuibl
KaiiTeic OosiraH) Kyieyre mbiranpl. JKeri O6anacbl 6onran 1) Fabmyccaman
KapumoB (1947 x. Ttyran); 2) Paiixan MHcpauwnosa (1950-2014);
3) Myxammanranu (1954 x.1.); 4) Kymkusua (1957 x.1.); S) Fabmynaxan
(1959 x.1.); 6) Fabmynmaxkut (1963 x.1.); 7) Cayne (1966 x.1.). Kasipri ke3-
ne Yxixan KapuMmoBa ActaHaga Typbin xkatblp. O Kicl 9KeCIHEH KasFaH
Mypachkl MeH 3arTapblH AcTaHanarbl Canyakac Kaxel FbUIMaHu MelliTiHIH
«Canyakac FeuiManu MypakaiibDy KOpbIHa TalChIpFaH.

2.XamMman Capyakacynbl O0aikepiMoB (1922-1943), exinwi oaifeni
Mardupanan tyran (Moanes, 1933 xbiiel OMObI OONBICBIHIA KaHThIC
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gonran). 11 AyHHexy3iIiK COFbICTa Ka3a TanmKaH. OKeCi OHbI Tipi caHa,
amaH Kairtazsl gen cenred. Ochl cebenti XaMMaaThl ©3iHiH Myparepiepi
KaTapblHAa alThIN KaJbIPFaH.

3.0ifemi XKomuna bumaram6Gerksi3el (1894-1975), Kpumuap-Kan-
KBIFaJIbl PYbIHAH.

4.Omuna Capgyakackei3bl [enManoBa/EcmaramberoBa, JXoMunangan
1939 xbuiasiH 27 anpeninge Peceit ®enepanuschiHbiH OMOBI 00JIbI-
col JIroOuMckmii aynansl LllynaeB aybuiablk okpyriHaeri «OKana ayblm»
aybUIBIHIA TYHHere KelreH. AJylaiiia of1 Tyy Typajbl KyaJliriH Tek AKmona
obnbickl TeHkepic aybUIbIHBIH TyMachl peTiHae 1946 >xbpuibl anaisbl.
1960 bl AGxakaHoB Paxmanra kyiieyre miblFanpl. OTOachUIbIK ©Mipi
»KapacraFaHIbIKTaH, TyFaH YJIbl aTachIHbIH aTbIHA Xa3bulblll Fabmymyaxur
Paxmanyiiel FruiMaHoB (1961 x.1.) Gonbin ka3binansl. FabaymyaxuTTeiH
Kyar FeiimanoB (1988 »x.1.) aTtel yib1, Manuka (2004 x.T.) aTThl KbI3bI 6ap.

1963 xbinbl OMHHA ekiHwi pet Kepeit pysiHan [loynen Paxmeryibl
EcmarambetoBke (2009 >x. kaiTeic OonraH) KyiHeyre MbIFafgel. YU
kbi3napel 6ap: 1) Caruna EcMaramberoBa (1965 x.1.), Alinap McaeB aTTel
yiiel 6ap; 2) sipeid UnsikoBa (1969 x.1.), Jamup MnskoB atTsl yibl 6ap;
3) Faiitna Ecmaram6etoBa (1972 x.1.), Hyp6ek KacbimbaeB aTThl yiibl 6ap.

BiniMi MeH KbI3MeTi

FriiManuaiH FyJlaMa peTiHze KaJIbIITAacy JKOJIbIH aHbIKTay YIIiH aJlbl-
MEH OHBIH O171iM 6epyIiH KaAMMH XOJIbIHA (YC)1-U Kaoum) kIHe e KEHECTIK
OimimM Gepy xkyieciHe (KEHECTIK MEKTeI) Ko3KapacTapblH aHBIKTaN aiy
MaHbI3bl. AnFamibinaa — yi-iminik (1901-1904) sxoHe »xexe Mosaanap-
naH (1907-1916) cayar amikaH buigapbl 0 KaAMMH JKYHE BIKIaNbIHIA
Gonaapl. JlyHHeTaHBIMBIHBIH KYPT 63repyi OHbIH AKTamak XaJine KoJblHa
oTyiMeH OaiiIaHbICThI, 0J1 Kici Y dagaH AiHH )KoHE AYHHUSYH FhUIbIMAApAbI
OKBbITY yIIiH OipHelle )kaHa OaFbITTarbl KiTanrap anbin keaedi. 1918
XKblnaaH keilid FeuiManu xxoaumuinepain 6inim 6epyneri xaHa 9iicTepi
TOJIBIK MEHTepin ayaabl®. ABTOpIbIH ©3iHiH ce3iHe KaparaHnaa, 1920-mibl
XBULIAPBI ©31HIH YCTa3abIK KbI3METIH/IE TOJIBIFbIHAH JKaHa JXYHere aybIcy
Tanabbl OoJFaH, AereHMeH OJ1 OfibIHaH Te3 apaja 6ac TapTansl.

¢ Cankbinbaii M. C. Foinmanu — apabtanywst fabsiv / BectHuk KasHY um.
anb-Gapabu. Cepus BocTokoBeaeHus. Ne 4 (2005), 75-6.
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Opra Asus MeH Ka3zakctaH MychbUIMaHIapblHBIH JiHH OacKapMacsl
(OAKM/], 1943-1992) xyiiecine kipreHHeH coH FblIMaHu Ka3ak TuliHE
Oefiimaenren apab a3y xyieciH (Axmer badTypchiHyNBl aninmeci)
naiinanayra KemikeH: a) AKMoJjia KaJachblHAa MMaM KbI3METIH aTKapbll
xyprenze (1946—-1952); o) KazakcTaHHBIH Ka3Hi KbI3METIH aTKapy Ke3iHze
(1952-1972). Conrimen karap on Kazakcranparel OAKM/ exini, An-
MaThbl Kajachkl UMaMbl KbI3METIH /i€ KaTtap atkapsein oTwipraH. Cagyakac
Fouimanu 1972 xpuiapid 24 cayipiHae ®KYPEK TalMachblHaH KalTbic 00J-
IBL.

mblfapMal.llLlJlblfbl

Canyakac FobuiMaHM ©3iHIH y3aK LIBIFAPMAIUBUIBIK FYMBIPBIHBIH
OpKMIJIbI Ke3eHIepiHAe 91eOHeTTIH 9p TYpiIMeH WIyFblIfaHFaH. AJIbl-
MEH OHBIH aKbIHABIK IIBIFAPMAIIBUIBIFBl TYpalbl AHTBI OTY KaXeT
(1920-1930 xwinaapsl). by xblngapsl 051 Ka3ak aKbIH-)XbIpayJlapbIHBIH
onebM MypachlH >KMHAaKTal, e3i JAe 6eJieH IbIFapaTblH  OOJIFaH.
IIsirapMamibuIblFbIHBIH Oip Ke3eHinae (1931-1936) ka3ak wmexipesnepi
a3l AJIbII, )KHHAKTayMEH /e IIYFbUIAaHFaH. OKiHillke opaii, OHbIH Oy
TaKbIPbINTA )XMHAKTaFaH KOMaKThl HIbIFApMAchIH (0ip KeHCe KiTaIllliachl)
1936 >xbubl ecimi Gesnrici3 Oip Kici xoibin xibepeni.

C. FouiMaHu pecMHM KbI3METKE OTBIDFaHHAaH COH «Apab-Ka3ak ces-
JIriH» KypacThIpyFa Kipiceai, 6yJ1 xymbicbiHa 20 sKbliai yakbITeH (1946
1966 x.) apHaiinbl. Ce3aik 108 MbIH ce3aeH Typansl. bec ToMabik, MaluH-
Kaga 6acbUIFaH MOTIHre KeiiHHEeH KOJIMEH a3bUTFaH 27 TOMABIK KOChIMILIA
Kypactoipsiiaasl. 2005 xbuibl b. OMapyiel MeH Myxut CankbiHOaiIbIH
GacTtamMachbIMEH OCBI CO3MIKTI >Kapusiay >XYMbICTapbl Gactajabl (a3ipre
1-ToMHBIH OipiHLII KITaObI FaHA KaphIK KOpi).

Canyakac FouiManu apab Tini MeH onebueri OoiibiHIIA eHOekTep
)a3raH, apa0, TaTap TIIepiHEH Ka3aK TUIIHE aylapyMeH Jie LIYFbUIIaHFaH.
On anraikbutapabiH 6ipi 6onbin KypaH MeH OHBIH TYCiHAIpMETepiH Ka3aK
TiNliHE KacinKoi nopexecinne aynapraH («Tadcup an-manapy», «Cadparan-
Gaitan», Myxamman ‘A6a0 wsiFapMaiapbiH)’. L birapMaiubuibiFbIHAAFbL

7 Tireyxan an-Moocenu. Kazak eningeri «Kypan Kopim» aynapmanapsl
(neMece KypaHabl Ka3ak TijliHe ayaapy »KyMbICTaphbl Y3 XblU11aH Oepi xaFachlI
KeJle JKaTKaHBIFbI Typalibl WwaFblH woiny). 10 kapamwa, 2010 el http://turkiya.
kz/?p=256
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epekiuie OpbiH/bl F'blIMaHKIH anooreTvka OOMbIHIIA TPAKTAaTTaphl aa-
nbl, OYJ1 XKYMBICTapblH/A OJ1 aTEUCTEpPAIH HciamFa LIabyblIbIHA KapChl
xayanrapbliH 6epeni (M. ToiokiriToBThIH «KypaH Typanbl akMKaTrTap»
KiTaOBIH JKOKKa LIbIFapy).

OnblH «/linM nengaroruka», «Maymit KiTaObl» aTThl MKYMBICTAaphl
xemnuuiiikke 6enrini. bynapnan Gacka on AiHAapiap apachiHIa KEHIHEH
ManimM OonFaH «MMaH-mwapT» arThl OIHM Kypc OAiCHaMachlH jkacar
LIBIKKaH.

Canyakac FpliiMann Mypacsbl

Ka3akcrtaH Toyenci3fik anfaHHaH KeHiHrl keseHae FwuiMaHu
MypachlH KeIilikke anFam amkadH my6onuuuct HypkacsiM Kasbibek
Gonzel. On 1993 xbLIbl €Ki Makana >xapusiaiab®. MyHaH coH GipHelue
oneOHeTTaHyIbUIBIK JkapusaneiM  Gacbuinel. Onapna  FeuiMaHuaiH
6aii MypachIHBIH TapHUX IEH OHbI apbl Kapai 3epTTeyaeri MaHbI3bl Typa-
nbl Macenenep kertepineni’. byn GachuibiIMIapIablH MaHbI3bl KOFaMIbIK
Ty#cikre FhUIMaHU TYJIFaChbIH TaHBIMaN €Ty OOJIABI: MELIITKE OHBIH €CiMi
Oepingi, AcraHajarbl Oip Kkelle aTanblHAbI, My3eH ambuLiabl. KeiOip
eHOekTepi xapblk kepai'’.

Canyakac FpUIMaHMAIH JKeke KiTalxaHachl, TYTBIHFAH JKEKe 3aT-
Tapel KazakcraH MeH WIeTeNAiK KenTereH MEMJIEKETTIK MeKeMe-
Jep MeH JkeKe KOpjiapra Tapkan KeTkeH. MypachiHbIH €H Oarajbl
Geuiri — wmplFapMaapblHbIH KO/Dka30a HycKajlapbl, OHBIH ayAMOTaclara
)Ka3plIFAH OCHETIHe coiikec, oieni JXKoMuIaHBIH KOJBIHAA CaKTaJlbll,
keHiHHeH Kpi3bl OMUHa Capnyakac Kel3bl EcMaramGeToBaHbIH KOJbIHA

8 Kazoibex H. Ocol xypt Fruimanuai 6ine Me exen? //-«3aman-Kazakcrtany,
15 ka3an 1993 xbu1; coniki. Conyakac FruiMaHuaiH )XuFaH-Tepresaepi // «3amaH-
Kazakcran», 29 ka3zan 1993 xbln.

° Tineyxan Mbocenu. J{in KaiipaTkepidiH KubIH >xoibl // Kasak eni, 8 TaMbI3
1997 xbun; Byipaban b. Conyakac FeuiMaHuaiH eHOEKTepi FHUIBIMH TYPFbIIa
3eprTen, 3epaeneyai kaxet ereai / Mcnam rxoHe epkenuer, Ned, 2003 kbl
Kamzabexynor J]. Foinmanu rubparsi: Omuna CagyakacoBameH cyx6ar // AcraHa
xabapnapsl, 9 kazan 2007 x.; 6y 0a coniki. FblIMaH! MYPachIHbIH FBUIBIMH MOHI
/I Actana akmambl, 7 kazan 2010 bl1.

' Fouimanu C. Ulbirapmanapel / Kypactoipran [duxan KamzaGexkysl.
Anmarbl: En-wexipe, 2010; Moynit / Jlalibinnaran Ykikan (MyMHHa) Kaxbl
CanyakackpI3bl. Actana, 2014.
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oeTkeH. Keneci Gip Oeniri ynkeH Kpi3bl YKikaH KapuMOBaHBIH KOJIBIHAA
caxkTanrad. 2014 xpu1abiH Mamblp alibiHaa Y. KapuMoBaHbIH KonbIHAA
cakrajgraH Oeniri ActaHagarbl «Canyakac Kaxksl PbuIMaHu MewiTi»
KaHplHaH ambuirad Canyakac FouiMaHuM Mys3ediHe OTKi3iial. OMHHa
EcmaramberToBaHblH KonblHAa OojraH keHOip 3arrapbl Oip ke3nepi
Kasakcran Pecny6nukacbinbiH OpTanblk MEMIIEKETTIK My3ed (AsMarbl
K.) KOpBIHA XKoHe 0acka MekeMesiepre eTKi3iireH 0onareiH''.

FeinMaHM Mypachl ©3iHiH KypaMbl XKarblHaH 9pTYpii OoJibln Kememdi:
0J1 OHBIH HIbIFapMaJiapbl, TYPJl TIIAEpIAEH aynapMaiapsl, AIHH eMip OoM-
BIHIIA 3aHHAMalbIK aKTiJepaiH KellipMenepi, Tapuxu ¢oTocyperrep,
eHipJieperi TiHU TYIFalap/biH Xka30anapsl, ecTenikTepi, JiHU yarbi3aap,
eTe keI kejemzeri xartap. OnapaslH kenwinik 6enirinae FeuiManuiz e3
KontaHbackl HeMece ojapblH O€TiHIe KMHAKTAYILbIHBIH JKa3faH KYHIbI
eckeprenepi 6ap.

OMunHa Ecmaram0eToBaHBIH keKe KOPbI
(Ka3zakcran Pecnybiukacbl, AMaThl K.)

Feinmanunin  ecueri OoiibiHma oieni JKoMuIaHBIH  KOJbIHAA
cakTaJIfaH 0apJibIK MYpachl, OJ1 Kici KaWThIC OOJIFaHHAH KeiiH Killli KbI3bl
OmuHa EcmaramOeToBaHbIH KonblHa eteni. KeiiOip e3repicrepaeH keiiH
(Mypaxali He KiTanxaHa KopJapbiHa ©TKi3y, Keke KiCIJIEpAiH a3 yaKbITKa
naiganaHyra ajgybl CHSKTBI), Kasipri kyHi Oyn kopaa Feinmanuniy
LIbIFapMaJlapblHbIH TYNHYCKaapsl (aBrorpacdsl), 6acna kitanrap, eke-
JereH xarrap, TepT (GoToanbOoM >KOHE >KEKeJereH CypeTTep CaKTalblll
oteip. KiTanTapbIHbiH eki Typii Ti3iMi Gap, onapasl opbic TUTIHIAE OMHHA
FriimaHoBa »kacan mbIKKaH («CHHCOK HMHTEUIEKTYalbHbIX HacjeauH
I'enbmaHoBa CakeHa», «Crnucok TpynoB otua»). On Tizimae 13 araibim
6ap:

1) Mammnkaga OacbuiraH Oec TOMIBIK apa0-Ka3ak Ce3Miri >KoHe
aBTOPIBIH 63 KOJIBIMEH 0ec TOMFa KOCBIMILIA PEeTiHAe *ka3FaH 27 KeHce
KiTaOBbl;

2) XKekeneren ataxkThbl KicijiepiH eMipTapuXbIHbIH XUHAFBI (59 Kici,
Mykabanarsl kitan). — 980 m.;

' Omuna EcmaramGeroBaHblH eke KopblHaa KP ¥YATTBIK KiTamnxaHacsl
KopblHa ©TKi30ex Gonran 17 kiTanTelH Ti3imMi 6ap (17 araneiM). Kop ueciHiH
ce3iHe KaparaHja o Kici kKeHeTTeH OepMeiTiH GoJbIN 1eiM KabblnaaraH.
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3) 149 Gerrik moHorpadus («Knesera M Hamaaku Ha Kopan»),
mykabaznarbl Kitan, M. TokxiritoTeiH «KypaH Typaibl akukarrap» Je-
reH KiTaObIHa KapChl Xayarl,

4) Caun m6H MyxaMMaiaThiH «¥YHKbIOAH OfHY, SIFHH IiHCI3AEPAiH
K©3iH allly» aTThl eHOEriHIH Ka3akiia aynapmacsl. — 154 m.;

5) Maxmyn IlantyrreiH «Corbic meH OeiOiTwiinik» arTtel Kypan
TycinaipMeci GoliblHIIa €HOETIHIH Ka3akula ayaapMachkl, Mykabanarbl
kitan — 101 m.;

6) [TapmxneH kenreH cypakrapra xayan (Axmen 3aku). — 270 6.;

7) «Maynun aH-Habu», enneHMeH ka3buiraH, Mykabagarsl Kopkaszba. —
165 n.;

8) KypaHHblH KkedOip cypenepiHe TyciHAipMe, Mykabanarbl
Koikaszoa. — 136 .

9) Ucnamu yarb13aap, AonTep TYpiHAEri Komkasbamnap — 265, 120,92 6.;

10) linu yarsi3nap, Mykabanarsl kommkasoa, — 87, 90 m.;

11) dotocypertep anbOoMbl, 4 Gipiik (Oipeyi OpTaiblk MEMJIEKETTIK
My3ei KOpbIHa TaIChIPbUIFaH, Oipeyi MeLiTTe caKTajaazbl);

12) «MmaH-mapT». Jinaapnapra 6acIIbUIBbIK;

13) ©nennep xxuHarsl, 2 kitanta, — 147, 380 Ger.

1990 xbuinapsl 6yi1 Kkopaa A.BalTypchbIHYIBI QNIINNECIH MEHIEPreH,
KbiTaiinan kenren Tineyxan MaxeH eciMai kici sxyMbic ictereH. O Kici
KOpZarbl KoJbka3zOayapablH OapibiFblHA HWHBEHTApibIK HOMIp KOMBIN
IIbIKKAH, oylap Koybka3baHblH Oackbl OeTiHe Hemece MykabacbiHa
KOHBUIFaH.

«Canyakac kaxwol Foiimanu» mMewiTi skanbinaarsl Caayakac
Fouimanu mypaskaibl (AcTaHa K.)

1943-1944 »ox. AkMona MycbuiMaHzap »kamararsl KycaiiblH nereH
azamarTaH exi OesMeti yii i anibin, KeHiHHEH OHbI MEIiTKe alHAIAbIPabI.
Byn menrit 50 xbiigad acTam yakbIT )eprilikTi MyCbUIMaHap YIIiH JiHHA
OpTalbIK KbI3METIH aTkapAbl. ToyesCi3[iK ajifaH COH >KOHE acCTaHaHBI
AKMonara KellipreHHeH KeWiH eCKiHiH OpHbIHA XKaHalaH YJIKEH MELiT
cana Oacraipl: OHbIH KYpbUIbICHI ecki opbiHma 1991 . Gacrasim,
1996 xbutbl asikranasl. Mewit 2005 . Canyakac Kaxsl FbUiMaHHAIH
KypMeTiHe aranatein 6oaasl. 2014 xbuiasii 14 mambipeinga Cagyakac

Kaxel FblIMaHK MewiTiHiH )aHbiHaH FblJIMaHy My3e€ii caTaHarTsl Typae
albUIKI.
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Mypaxaiira sxexe 3arTapbl, Koybka3banap, OacbulFaH Kitamrap,
yarbI3apblHbIH ayauoxaszbanapel, Tapuxu ¢orocyperrep, Canyakac
FeuiManu TypMbicTa nalgananraH 3aTtapbl KoiibuiraH. ByHbIH GapibIFbIH
MMaMHBIH YJIKeH KbI3bl YKixkaH KapuMmoBa TanceipFaH O0ONaThIH.

KP BI'M 'K «FbuibiM Opaacei» PMK FouibiMu KiTanxaHacbl
(Anmarbl K.)

Canyakac FruiMaHuziz ectenikrepinae on 31 6ipa3 KomkazbaapbiH
Kaszax KCP FpuibiM akaneMusicbiHa TanCbIpFaHbIFbl TYpasibl aTarn eTe/l.
Biznix 6ypeinrbl Kazak KCP Opranbik FpUIBIMH KiTanxaHacbiHa (Ka3ipri
KP BIf'M FK «Fbuibim Opnacer»y PMK FreutbiMH KiTanxaHachl) jkacaraH
CYpaHBICHIMBI3 OapbIChIHAA MYHAa OHBIH €HOekTepiHiH Oip maHacel Oap
€KEHIr! aHBIKTAJIABIL:

«Kanuna meH [lumHay. ApabiuaaaH Ka3ak TijiHe aynapraH FreiiMaHoB
Coken. KP BFM FK «FpuisiM Oppacel» PMK FeuibiMu KiTanxaHacsl,
335 IManka, 160 mapakran TypatbiH O6yma. byma 10 okymbl mpontepiHeH
kypanraH. KeiinHen Ttyntenred. Ilamkajga coHbIMEH Karap Oy
KoJXka30aHbIH ayrapMachliHa OepreH xoHe Koyka30aHbl Kopra KaObLiaraH
aktire OepreH CoOMTOBaHBIH KOpPBITBIHABICHI cakTanraH. KaGbuigay
akricine M.O. Oye3oB, F.Mycabaes, E. blcmaiibiios, I. CHTIHKOBTap KOJ
koitraH. Komkas6ansl cakrayra I. CutaukoB kabbuigaraH. Komkaz6aHbiH
Kop¥a KaOblnaaHraH KyHi: 8 »xentokcad 1948 x. Komka3bansl Akmona K.,
FOxHas keweci, 19-yii MekeHxkalblHAAa TYpaThiH, GONBKIOP >XHUHAYLIBI
Tokexxan KycaiiblHOB TanceIpraH aen OenrineHrex'2.

KP BFM F'K «Fbr1biM Opaace» PMK Cupek ke3necerin
kiranrap my3eiii

byn myseiire Xakum OmapoBtsiH (1906-1974) kei3b1 Moauna Oma-
poOBa TarncelpraH KitantapaslH apacbiHaa (2012 >xblIabIH MaMBIPbIHAAFbI
Ne 4 akt) Canyakac FruiMaHuaiH yuI eHOeri cakTaFaH:

1. «Pucana-iiu Myxammanuita», Kka3ak TuUtiHe aynapraH Camyakac
Fruimann. Cupek ke3necerin kitantap myseHiHiH komkasbacbl, KK (Kipic

12 Aybi3wia aknapat 6epren KP BFM FK «Fbuibim Opaaceiy PMK FouibiMu
KitanxaHacbliHbIH Koyka30banap j>xoHe cHpek Ke3meceTiH kitanrap OesiMiHiH
MeHrepyurici 'ynuar A6ukosa, 4 TambI3 2014 xbul.
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kitabsl) 573, uuB. Ne 286 HK (Herisri kop). Aymapma 1968-1971 xok.
opeinaFrad. Asrorpad. KitantsiH TynTeiryi — KoJiaH jacasFaH, KK TYCTi.

2. «Kamuna MmeH [luMmHa». ApabluiagaH Ka3zak TUTIHE aygapraH —
Canyakac FouiiManyisl. AynapMaHbl jkacaraH yakeiTel — 1950 bl
Myseiigeri myniktik Hemipi KK 576, uns. Ne 289 HK, 66. 36-168.
Kewipywi: Fabxynxakum (Xakum) Omapos.

3. «Hcnam GuUKXbICBI TapuXbIHIA O>KOFaprbl (ukp». Apabua
TYNHYCKAaChIHBIH aBTOpbl — Myxamman MOH an-Xycain an-XaamkaBu.
Kasak Tinine aynapran — Cagyakac FruiManu. My3eiineri MyJtikTik HeMipi
KK 579, unB. Ne 292 HK, 66. 1-20. EnbexTe keneci Tapaynap 6ap: a) Ocel
3aMaHOap CasiCH Xarbl TAPUXBIHBIH KOPBITHIHIBICHL; 9) ANTBIHIIBI KapHaa
Annanyc neH Marpu6te MyBaxxuayH MeMJIEKETi 3aMaHbIHAA WIKTHXA/I-
Thi Tapary. EHOexTi Xakum OmapoB 1971 x. kaiita kewipren'.

KP OpraJjibik MeMileKeTTiK My3eili

Mys3eiinin Kopbl FpuiMaHu XKHHAKTapbIHBIH Y KaOblinay akTiCIHEH
Kypasran'4. Byn kopablH yikeH Gesirin apredakrinep kypaiiast (¢poto-
cyperTep, KileM, aifHaMa3 KiJeMlleci, raser Makajlajapsl, LIaKbIpy
6unerrepi, conge, Takus, LIdKHeK, noprdenb, carar, LIanaH, Xajart-
Tap, askkuiM T.6.). OnapabiH apaceiHaa «Ka3zakctaH MelliTTepiHiH
tdorocyperTepi 6ap anb60M» (KoJmaH aHbIKTamasap Koibuiran 125 doro-
cypert; KK 26647/21), «acuu-u mapuo» exi kitabpl (Cankt-TleTepbypr,
1906, 23 6.; KK 26647/2, KK 26647/3) ke3re Tyceni.

'* Aybi3wa aknapar 6epren KP BFM FK «Fbuibim Opnacsi» PMK Cupex
Ke3JIeCeTiH KiTanTap My3eiiHiH >keTekili MaMaHbl OMip Tyskbaes, 4 TaMbI3
2014 xpin; Xakum OMapoB Typasibl KapaHbi3: AKHKAT XoJbiHAa. XaKiM-xa3iper
OmaposTeiH eMip xonbl / Kypacteipywsiiap: Moguna XakiMKbi3bl, Xamuaa
Xakimkpi3bl. XKayantel penaktopsl: OMip Tysk6ai. Anmars: OHep, 2013, 73—
74, 150, 152-66.

1) 2003 xblnabin 26 Haypbi3biHaarsl Ne 2 kaOblngay-Tanchipy akTici.
Tanceipran  Canyakackpi3el ©OMMHA, TypaThiH — MeKeHXailbl:  AJMarthl,
Beranun keweci, 85 YH (exi 6ipinik); 2) 2002 xbutabiH 26 >xentokcansl Ne 03
KabbLinay- Tancu;fymlmcn Tanceipran Ykixan kaxsl KopimoBa (yur 6ipiik);
3) 2002 b 11, KenTokcaHbiHmarbl Ne 44 KabbLiay-Tanceipy akTici
(Gapnbirer 5 %K?’iﬁlpﬂirl KK 26647 nemipi Gepinren). TancelpraH YkixaH
KaKpl KOPMOI*Q DB .COTTi naiinanaHa OTBIPKIN, aKTiIEPMEH TaHbICYFa Xaraak
XKacaraH IIOK\I‘Op Ham.n basbuixanra anreic 6innipemis.

N\
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Keneci xomka3banap aca KyHabl 607bIN TaObLIaabL:

1) MbiHagait »xyMmbIcTap KaMTbUIFaH JNTepAeri Ko/pkaszbanap: a)
Ecrerinep; 9) Ocuernama; 6) Xabaii 6uaiH ce3i; B) ATa-Tek LIEXipeci; r)
Axram-arara! MoiibiHnaran Toy6eci; ¥) bananapsl, TyFaH-TybICTapbIHBIH
TyFaH xbuigapsl, 1947 x. (KK 26647/12);

2) «Fpummann C. Ope6uer. EkiHimni OeisiM» KiTaObl, MalIHHKE-
ne tepinreH, 387 6er. Mynnaa Gapneirbl 130 araybr aransin etken (KK
26647/15);

3) KaszanbiHblH MMaM-xatuOTepi Typaibl, Kommkazba 1 mapax (KK
26647/48);

4) TypcoiHOait KyMaHUA3YIbIHBIH eMipOasHsbl, apablia apinTepMeH
*asputraH 24 xoi, 27.08.1968 x. (KK 26647/49);

5) Ocuernama, asrorpad C. Freinmanu, 59 xon, apabuia apintepmeH
xasbutraH, 1947 x. (KK 26647/50);

6) Tacsipanu LlaneixOaityisl, 30 xxou, apadbuia apinTepMeH Ka3bliFaH,
15.09.1968 x. (KK 26647/51);

7) Umam-xatuOtep Typasnsl, 1 mapak, apabiia apinTepMeH xa3bUIFaH
(KK 26647/52);

8) Opan oOnbickIHBIH UMaMbl 3eifHomna YMOeToBTiH eMipOasHbl, 15
*o0J1, apab1ua spinTepMeH xka3butraH, 24 Tambiz 1968 x. (KK 26647/53);

9) FeutManunin MmMan BonkeuryibiHaH anFaH xatbl, 22 5071, 3 HaypbI3
1971 ., XaTThIH apTKbl >karbiHAa FruiManuain eckeprnenepi 6ap (KK
26647/54);

10) Apab apinTepiMeH xa3bliFaH Koimka3ba, 7 xon (KK 26647/55);

11) KpI3butopaa MeLLiTiHiH AiHKH Haapackl, Kohkaszba 11 o, apabuia
opintepmen xa3butral (KK 26647/56);

12) apa6uua spinTepMeH >ka3buiFaH Koynkasoa, 27 xon (KK 26647/57).

«3amMaHaMbI31a 60JIFaH FyJ1aMaaapIblH FYMbIP TApUXTapb»

Canyakac FruiMaHu )kyMBICTapbIHBIH apacblHaa «3amMaHaMbI3a 60i1-
FaH FyJaMajapblH FYMBID TapUXTapbl» €HOEri FbUIBIMH KbI3bIFYIIbI-
JIBIK TYABIPBIN OThIP. Aca KYHIbl LIBIFAPMaHbIH TYIMHYCKAChl aBTOPIBIH
Kaszakcranma, Anmarbiia TyparblH KbI3bIHBIH JKEKEMEHILUIK KOpbIHIA
cakraynbl. HlpirapMana oHblH €3iHAIK araybl koK. OHbl FhliManumig
MarHuTTi TacmHara »a3bUlraH «OcHeTHaMay ayAHOKelIipMECiHeH ThIHAAI,
aHbIKTan Oapsln ataraH 013 60IaTLIHObI3.



Ecxkepmkiwumi sorcapusinayea kipicne 19

Komxa30aHbIH ©31HAiK Tapuxbl 6ap. FansIMHBIH Killi KbI3sl OMHMHa
CanyaKkacKbI3bIHbIH aiTybl OOMBIHILIA OHBIH 9KECI AYHHEIECH KalTKaH COH
2 sxplngaH Keiid, 1974 Kbliabl xKaKblH AOCHI 9pi Kepluici 6oaraH AXMeT-
xaH PaKpIMKaHOBTBIH dHesi KaThIC O0JIFaH KyleyiHiH TonTaManapblHbIH
apacblHaH KOJKa30aHbl oken 6epeii. OKECiHIH KOJIbI MEH KiTaOblH TaHBbIII,
on Ko/bka3OaHbl e3iHe KaObuimaiiawl. Oceulaiimia [iH KaipaTKepiHiy
Kospkazbacel OiplIaMa yakbIT Kopaa 60IMaraH eKeH.

Kunak 9 6esiMHEH Typabl, MYHIa KOIITETeH TYJIFajap/blH, HET131HEH
Ka3akcTaHHBIH COJTYCTIK JKOHE OpTaJbIK aiMaKTapblHaH IUBIKKaH
TyJFanapiabslH eMipOasHbl >kuHakTanFaH. «CokeH FpIIMaHOBTHIH epeli
MypaceD» Ti3iMiHOEe 59 anaMHbIH eMipOasHbl )KMHAKTaJIFaH, KOJbkazba
980 GerreH Typans! aen kepcerinreH. M. Cankpinbait na Oyn caHmapabl
KauTanaiap'e.

Marin A. balTypcbiHOBTHIH anindOui OolbIHIIA HAcX yiriciHae apab
rpaduKachlHaa, Ka3ak TiTiHIe jka3bliFaH. LlIbIFapMaHbIH Tifli Ka3aKThIH
aybI3eki ceitiey TisliHe >kakblH. MoTiHIe apal »oHe mapchl ce3lepi MeH
ce3 TipkecTepi epin xyp. Kenteren eMipbasHmapaa cUnaTTaibln OTHIPFaH
TYIFaHbIH (OTOCYpeTTEp] JKeNIMAENTEH.

Hlerrapma 1967 >kplnablH MaychIMbIHAAa AJiMaTbiga OacTaliFaH.
OMipaeH o3raHFa JCHiH aBTOP MOTIHTe TOJNBIKTHIPYJIap €HTi3il OThIpFaH.
Morin aBrOopmblH €3 a3banapbiHaH, Oacka ajgammap >kasfaH >KoHE
Canyakac FreiimaHura mnowra apkbuibl JkibepreH eMipOasHaapaaH
KypacTelpbulraH (6yn1 Kosmkazbanap ¢orocyperrepiMeH Gipre KiTanTblH
©He O0lbIHa JKATChIPbLIFaH).

Mynnait emip6asiHaapsl 6ap xarrap Ilerponasn, [laBnonap, Kaparanp!,
Xanaapka, Temipray kananapbiHa, KazakctaHHbIH 6acka 1a OpTaIbIK JKoHE
COJNITYCTIK ayaHAapbIHaH KejreH. bynapasiH keitOip Gesiri kiTanka eHri3utin,
aJn keHOipi XxaT-Karazaap KajIblHAa TONTaMaslapblHa CaKTAIbII KaJFaH.

Koukazoa

Komka3ba anp00M TuUnNTeC TynTeNreH KiTamka TiriireH ¢ojauaHT
icnertec. MaTinaep GpaGpukanbk Karasra xasbuirad. Kitan 528 napakrau

'3 2010 xpingein 28 xapawacbiaaarsl OMuHa EcmaramGeroBamen Gonrad
aybI311a OHIIMEIEH.

' Cangpinbaii M. C. Fouimany — apabTanyuisl FanbiM // Becthuk KasHY um.
anb-Mapabu. Cepus BocTokoseneHus. Ned, 2005, 75-6.
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Typansl. OHipOertepiHiH caHbl (dop3awiuct) — 17 (34 Oer), apTKbl
eHipOer (Hax3awmct) — 13 (26 Ger).

KitanTbelH KopnychlHAa KaFa3[blH YII COPTHI Oap (Kara3[blH KejeMi:
28x21 cM. MoTiHHIH Kenemi: 24x16, Oipak onap op OeiikTe 9pTYpIi,
aiiMaKTaprarbl UIMamIapaslH eMipOasHIapsl Jka3bUIFaH SpTYpJl XaTTap-
JlaH KYpaJIFaH):

1. Kara3pl KanblH, MIbIFapMaHblH Oonamiak MoOTiHIH  Kiprisyre
apHanrald. Onapzbl aBTOp KOJIFa TYCKEH 9pTYPJli COPTThI MaTepHanjapaaH
’KMHAKTaraH: 1) ka3y Karasbl, ThIFbI3, Capbl TYCTi, aBTOP KEHCE TayapJiaphbl
INYKEHOEPIHEH CaThIll ajfaH; 2) OKYIIbIHBIH TOPKe3 INTEPiHEH >KYJIbII
anbliHFaH Kara3 (00. 621-622, 625-626, 633-634, 637-638, 641-642,
645-646, 653-654, 661-662, 665-666, 669—670); 3) OKYLIBIHBIH XOJI
IONTEepIHEH JKYJIBIN allbiHFaH Kara3 (66. 689—690, 693-696, 699-700);
4) aceln TYCTi Kara3 (60. 977-988).

2. XKyka Kara3, CHsHbI COPFbI3Y YILiH KOJIJaHAThIH aHTapJIbIKTal allbIK
TYCTi COpFbIll Kara3. OHbl aBTOpP IIbIFAPMAHBIH HETi3rl MOTiHIH jKa3yFra
apHaJjIFad eki OeTTiH apachiHa TikkeH. bipak aBTOp IIbIFapMaHbIH MOTiIHIH
YKAJIFaCTBIPBIIN Xka3blIl, KITaNThIH OyJ1 OeJliriHe OTiN KeTiN OThIpFaH;

3. ABTOpFa LIbIFApMaHbIH MOTiHIHE €Hri3y YUIIH KeJreH Xxarrap,
aHbIKTaMaJIbIKTapJaH TIrUIreH apTypii Kara3: 60. 89-92, 229-234, 501-
502, 1245-1248 (xara3ablH kenTereH 0eJiiri OKyLbIHbIH O JONTEePiHEH).

Tyntey: Kypama, OyTiH-KapTOHIbI, CHIPTBIHAH KbI3FBUIT TYCTI XKacaH-
Il ObUTFapbIMeH TapThliFaH. OJ — CTaHJApTThl, KEHECTIK ke3eHae ¢oto-
anpboMaapabl TYNTey YiuiH Konnanbuirad. Kenemi: 29x20 cM. bykrenren
TybipTekTepain keneMi: 29x8 cM. TynreyniH ChIPTKbl €Ki XKaFblHaH 1a
Ka3aK OIOJIapbIHBIH €Ki Typi caiblHFaH (Oipeyl — TYNTeydiH OFaprbl
Oemnirinne, ¢opmacel aeHrenek; 6ackachl — COJ KaFbIHAAFbl XOJAA,
TynTeyaiH OYKiI y3bIHABIFBIH Ooiinail eTkizinreH). TynTeyniH eki »karbl
na kejemi 28x18,3 cM ThIFbI3NaNFaH capbl TYCTI KaFa30eH xeliMIeNreH.
Mykaba — eki kKabaTTbl: 1) ChIpTKbl 06Jiri KapTOHHaH; 2) ILIKi JKaFbl
NIOKe/IeH JKoHe Kara3laH KypajiraH. MykaGaHbIH iwki GeJiriHiH YCTiHTI
»OHE aCThIHFbI TYOIHE KbI3bUT TYCTI TOKbIMA XKIITEH iCTEJINEH KanTaniap
O6ap. MykabaHblH IIIKI JKaFbl KITaNThiH OeJliriHe >KanchIpblIFaH.
MykabaHbiH keneMi: 29x6 cMm. Tyntey Anmarsl KanacelHaars! (Pypma-
HOB Kelleci 6oWbIHAaFbl) TynTey LiebepxaHacblHAa (aBTOPAbIH) TarChl-
pbichl OOibIHIIA faHbIHAATIFAH 60MYbl MYMKIH.

Kitan 6esiri napakray aaiciMeH >xuHakTanraH. On TepT KaTap Kanbic
TacrnaMeH TIiKECiHEH TIrlIreH [TeCikTepiH MbIHaJal apajblKTapia HHe-
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meH TeckeH: 1) 3.5; 2) 9,5; 3) 14,5 xoHe 4) 21 cm.]. Kiran Genirinin eki
xarbl 29%2 M KeJieMi I KabaTThl KAPTOHIBI TIPEK CAJIBIHBIIN, XKIlMeH
6ekitinareH. Tipekiuienepi yi kabat MaTepUangapaaH Typajbl: €Ki KabaThl
capbl TYCTI THIFBI3/IAJIFAH KaFa3 XoHE KbI3FbUIT TYCTI )KacaH/bl ObLIFaphl.

TynTteyniH exi >xarbl 1a KitTan OeniriHeH exi napakieH aXbpaTbUIFaH
(1-ci eHipbet, 6i3 oHbl 66. 01-02 nen HeMipien KONABIK, COHFbl apTKbI
eHipbetTepi 66. 1341-1342). 01 Gerinne TineyxaH MaxxeHHIH KOJbIMEH
«Ne 14» nen xa3bUIFaH.

MaTiH HerisiHeH napakThlH OETKi )KarblHa >Ka3bUIFaH, OHBIH apTKbI
Karbl epexke OoibiHIIA Goc KanablpbutraH. [lapakTarbl >KonaapabIH
canbl — 27. Kycronrap »xyHeci3 koibuiraH. ABTOp e3iHAiK OeTtep 6oii-
blHIIA opOip TOFBI3 OOJIMHIH aTayJapblH KOLIpy YIIiH epeKIlelereH
(napakTblH 6eTki >karbl). O COHBIMEH KaTap NMapakThIH apTKbl XKaFblHA
Heri3ri MaTiHIe 60c opbiHAap KanasipraH. KipicTipMe MaTiHaep KiTanThiH
SpTYPI KepiepiHe 1wamblpan ketkeH. bynaaH Gesnek, aBTrop eMipOasiHbIH
OepreH 6apibIK aBTOpIapAbIH HOTOCYPETTEPIH HKANChIpYFa ThIpbICKaH'”.

Berrey. bBacrankel OerTepiH KypacThlpyllibl ©3i HeMipJiereH:
HeMipieHreH coHFbl caHbl 1056 GonraH eni. bipak Gerrepai HeMipieren
YaKbITTa ON Karejikrep ibepin marackaH'®. Bynan Gacka, Kara3ablH
backa copTbiHa, 6acka KOJIMEH jKa3blUIFaH KONTEreH MSTIHIEp Tirulimn
kipicripinren. OnapasiH ken Gesniri HeMipieHOGeil kanran'’. CoHbIMEH

"7 MyHpaii kipicTipinred MaTiHaep (artaynap), xaszbamap, KbICKapThUIFaH
CUMaTTarbl eckeprnenep MblHa Oerrepae keszecendi: 60. 8 (MSTIHHIH yLI >KOJBI,
XarcblpbUIFaH GpoTocyperT Tycin kanrat), 10 (6ip ce3), 85 (2 xxom), 219, 428 (2 xon),
525 (1 xom), 751 (1 xom), 807 (3 xoi), 907, 908 (2 051 MITIH, HKANCHIPbLUIFAH
dorocyper Tycin kanran), 1027, 1031, 1033, 1152 (5 xom), 1155 (3 xon).

' MbiHamail KiHoparTap Kesneceni: 1) KaiTanaHslll KOMBUIFAH HeMipiep:
66. 21, 22 (21-wwi 6etreH GeTTepi xaHbUIbICKaH), 409, 942; 2) GeTTepaiH HOMIpI
Ty3erinred: 47-wi 6erren 57 6, 50 6. — 60 6. Ty3eTinreH, keneci 6eTi 2 caHbIMEH
Oenrinenren, api kapaii 51 6-ten — 61 6-ke, 56 6-TeH 66 6-ke; 3) exki mapre
KoHbinraH; 3) 41, 42, 45, 46 Gerrepine HoMip KoibLIMaraH (58 6-TiH apThiHIA
HOMepi xoK berte ¢oTo Gap), 62 xaHe T.0.

' Xanceipsitran 6etrep: 66. 47-48, 45-46 (1ymoman HewmipieHren), 57
(oTo sxoHe xar xanceipbliran), 86 (GoTocyper xanceipsuiran), 110 (6 6eTten
TYPaTbIH Kara3 >kancblpbuiFaH; Oy 3 xartaH Typansl), 236 (dorocypeti 6ap 6et
Kanceipbliran), 252 (¢potocyper xkancwippuira), 343, 456, 503-504 (xaTTsIH
MOTiHi Genek 1 napakra), 540 (6enek 6ip raser kubiHabICH), 902 (hoOTOCYpPETTIH
Heratusi Gesek xatwip), 964 (4 GeTTeH TYpaThIH XaT KANChIPbUIFaH) KJHE T.0.
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KaTap eMipOasiHAAapIABIH KOCBIMILACKH OOJbIN TaObUIATHIH KenTereH ¢o-
Tocypertep Gap®. MaTiHHiH KenTereH Getrrepi 60c¢ Kayran (500 GerreH
actam)’!. ABTOp MATIHIe JKaHallla TOJBIKTBIPYJAp eHri3rici kearen 6oy

2 Mroina OGerrepre ¢otocypertep xkanceipeliraH: 115 (dorocypertin
apThIHFBl XKarblHAA 12 xon »ka3zy Oap, 1963 XbulgbIH 3 SKENTOKCAHBIHAA
C. FruimManu o3 konbiMeH xkasran), 200, 334 (apThIHFbI XaFbIHAA OPBIC TUTIHIE
xka3y 6ap), 501, 530 (apThIHFBI XKaFbIHAA Ka3aKilia KHPHILT rpadHKachbIMEH jxa3y
6ap), 755 (Tenerpamma xanceipbiirat), 819, 1034 (OnueB MoMakaHHBIH KaHTbIC
GonraHsl Typanbl KekilieraynaH KereH TejaerpamMma xamncelpblirat), 1160.

2l Boc Gettep (xka3ysl k0K): 1) enipberrep: 02-08, 010, 012-014, 018-030,
032-034; 2) xitan OefiriHiH Heriziuae: 2-4, 6-7, 11-12, 15-16, 19-20, 23-24,
27-28, 31-32, 35-36, 39-40, 43-44, 47-48, 50-51, 55-56, 58, 60-62, 65-66, 69-
70, 73-74, 77-78, 81-84, 87-88, 93-94, 96-98, 100-102, 104-106, 109-110, 113-
114, 116-118, 120-122, 124-126, 128-130, 132-134, 136-138, 140-142, 144-146,
148-150, 152-154, 156-158, 160-162, 164-165, 168-170, 172-174, 176-178, 180-
182, 184-186, 188-190, 192-194, 196-198, 201-202, 205-206, 208-210, 212-214,
216-218, 220-226, 235-236, 238-240, 242-244, 246-248, 250-252, 254-256, 258-
260, 262-264, 266-268, 270-272, 272-276, 279-280, 282-284, 286-296, 298-300,
302-304, 306-308,310-312, 315-316, 318-320, 322-324, 328, 330-333, 336, 338,
340-342, 344-346, 348-350, 352-354, 356-358, 360-382, 384-386, 388-390, 392-
394, 396-398, 400-402, 404-406, 408-410, 412-414, 416-418, 420-422, 424-426,
429-430, 432-434, 436-438, 440-442, 444-446, 449-450, 452-454, 456-458, 460-
462, 465-466, 468-470, 472-474, 476-478, 480-482, 484-486, 488-490, 492-494,
496-498, 500, 503-504, 506-508, 510-512, 514-516, 518-520, 522-524, 526-529,
531-532, 534-536, 539-540, 542-544, 546-548, 550-552, 554-556, 558-564, 566,
568, 570-572, 574-576, 579-580, 582-584, 586-588, 590-596, 599-600, 602-604,
607-608, 610-620, 623-624, 626-628, 631-632, 635-636, 639-640, 642-644, 646-
648, 650-652, 655-656, 659-660, 662-664, 666-668, 670-672, 675-676, 679-680,
682-684, 686-688, 690-692, 694, 696-698, 700-702, 704-706, 708-710, 712-714,
716-718, 720-722, 724-726, 728-730, 732-734, 736-738, 740-742, 744-746, 748-
750, 752-754, 756-758, 760-762, 764-766, 768-770, 772-774, 776-778, 781-782,
784-786, 789-790, 792-794, 796-798, 801-802, 804-806, 808-810, 813-814, 817-
818, 820-822, 824-826, 828-830, 832-834, 836-838, 840-842, 844-846, 848-850,
852-854, 856-858, 860-862, 864-866, 868-870, 872-874, 876-878, 881-882, 884-
886, 888-890, 892-894, 896-898, 900-902, 904-906, 909-910, 912-914, 916-918,
920-922, 924-926, 928-930, 932-934, 936-938, 940-942, 944-946, 948-950, 952-
954, 956-958, 960-962, 964-966, 968-970, 972-976, 979-980, 983-984, 987-988,
991-992, 995-996, 999-1026, 1028-1030, 1035-1036, 1039-1040, 1043-1044,
1047-1048, 1051-1052, 1055-1056, 1059-1060, 1063-1064, 1067-1068, 1071-
1072, 1075-1076, 1079-1080, 1083-1084, 1087-1088, 1091-1092, 1095-1096,
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kepek. OcbiHAal GapibIK epeKIIETIKTEPAl eCKEpe OThIPBIN, 613 KiTaNThIH
GapJbIK OETiH KaiiTanaH HeMipJien LIbIFyFa LM WbIFapAblK. bapiabirsl
1342 GeT HOMipJIEH .

Bacbl1bIMHBIH IPHHIKNTEP]

Opi Kapail 3epTTey YuliH eMipOasHIBIK CO3MIKTIH MaHBI3BIH ecKe-
pe OTBIPBIIN, OHbI OachUIbIMFAa NaHbIHAAyFa INEMIM IIbIFapAblK. OHBIH
Heri3iHe KOJATaHOaHbIH (pakcuMuie MaTiHi Koibuiael. Ce3fik YIIiH Ma-
Tepualaapibl peTKe KENTipy »XoHE >KMHAKTay >KOHIHIE aBTOp ©3iHiH
JITTEreH MaKcaTblHA JKETE aJIMa/ibl, KONTaHOaHB! OHBIH Ka3ipri KajnbiHaa
6acTblpy — Marepuajfapibl aBTOPIbIK >KHMHaKTay ere Oip KeHiiare
KOHBIMIBI IIapya OonarbiH eni. JlereHMeH Kasipri 3aMaHIarbl KMpHIUI
wpudTiHAEri Ka3akia MaTiHaepae OyTiHAeH IIbIFapMaHbl eMipre oKeslry
OoiibIHILIa aBTOPIBIH MIACSACHIH LIaMa-IIAPKBIHIIA iCKe achIpyFa Xaraai
’KacayFa ThIPBICTBIK: Kipri3uIeTiH MOTiHAEPAI ONIapABIH THICTI OPBIHAAPHI-
Ha aybICTBIPY OOMBIHILIA OJIApIbIH OENTiyiepi eCKepiai, XKeKe Co3aep MeH
Ce3 TIPKECTEpiH aybICThIPY, TAaKbIPHINTAPIbIH aTaynaapbl epeKIleneH.l,
KHeJi IepeKKe3aepaeH KeTipUIreH y3iHAlIep Ty3eTiial xaHe 1.0.

Ocbl yaKkbITTa CO3MIKTIH THSHAKTHI )KOHE TOJBIK TYCIHAIpMENepiMeH
OHbIH TYMHYCKAa »>Ka3bUIFaHIapblHA cail TepinreH MoTiHIH Oacy —
OonawakTely ici gen Oinemi3. Angpimbizna Canyakac FeuiMaHuaiH 3
yaKbITbIHIAFb! OYTiHAEH JKMHAFbIHAH KYPaJIFaH opTYpIli AepeKKe3aepAeH
aJIBIHFAH [JoHWeKTep MEeH THSAHAKThl TONBIKThIpYJaapAsl Oonamiakra Gacy
YLWiH KepekTepai Ta0y OOMBIHILA KoM 13AEHICTI KaXET €TETiH KYMBICTap
Typ. Ka3ipri yakpITTa OHBIH MaTepHangapbl 9pTYpii MEMJIEKETTIK Kopiap
MEH >XeKe KOJJarbl >KMHAKTap/a MIAIlbLIbIN JkaTelp. Byn — Tapuxu
doTocypeTTepaiH anbOoOMaapsl, KeKeJaereH a3bICKaH XarTap, OJIOKHOT-

1099-1100, 1103-1104, 1107-1108, 1111-1112, 1115-1116, 1119-1120, 1123-
1124, 1127-1128, 1131-1132, 1134-1136, 1139-1140, 1143-1144, 1147-1151,
1153-1154, 1156-1159, 1161-1162, 1164-1166, 1168-1170, 1172-1174, 1176-
1178, 1180-1182, 1184-1186, 1188-1190, 1192-1194, 1196-1198, 1200-1202,
1204-1206, 1208-1210, 1212-1214, 1216-1218, 1220-1222, 1224-1226, 1228-
1230, 1233-1224, 1236-1238, 1240-1242, 1244, 1249-1250, 1253-1254, 1256-
1258, 1260-1262, 1264-1266, 1268-1274, 1276-1278, 1280-1282, 1284-1286,
1288-1290, 1292-1294, 1296-1298, 1300-1302, 1304-1306, 1308-1310, 1312-
1314, 1316-1342.



24 C. Foumanu. 3amanamwizoa bonean eynamanap...

Tap, Xeke xa3danapra apHaJIFaH JaNTeprep, ecki 6acbuIbIMIBI KiTanTap,
KoJika30asap »xoHe TaFbl Oackanap.

bacbuiblM ekl TOMHaH Typanabl. bBipiHm ToMfa eMipOastHIBIK
JKuHakThiH Ka3zak (KMPUT >Ka3ybIHOAFbl) XOHE AaFbUILIBIH TiNJEpiHe
aynapmacel eHzi. Aynapmazna Kici ecimzepi, reorpadHsuiblK, 3THOCTBIK
arayJap MeH TEepMHHIEpIIH aBTOPJBIK HYCKachl CaKTaniibl. AynapMa
MOTIiHIHAE TiK OYpBIIITHI XKaKIla illliHAe TYNHYcKa OETTepiHiH peT caHbl
kepcetinred. ExiHii ToMaa TYNMHYCKa MOTiHHIH ¢akcuMuieci Gepineni.
Exi ToMIp! Ja TONBIKKAHABI FAIIBIMH KOPCETKILITEPMEH KAMTaMachi3 eTy
Ke3Iei.

ConpbiHIa Oy1 6achUIBIMHBIH JKYMBICH! OapbICbiHIA 0i3re KOJYIIbIH
OepreH OapnbIK a3aMaTTapra ajFbICHIMBI3IBI OiaipeMi3, onap: YkikaH
Kapumosa, Omuna EcmaramberoBa, [Jluna Meneposa, barnar [{yficeHos,
Hlonnan Konvsicb6aeBa, Habar MycaxaHkbi3bl AckapbekoBa, [ 'yniar A6u-
koBa, Honin Ba3buixan, Omip Tysxbaes, Hcarait bepnanues, Kypanai
Kypman6aeBa »xoHe 6ackanap.

BaceinplM  exki TOMHaH Typazabl. bBipiHmi TomMFa eMipOasHIBIK
JKuHaKTBIH Ka3ak (KMPW/T >Ka3ybIHOAFbl) XOHE AaFbUILIBIH TiIAEpiHe
aynapMacsl eHfi. Aynapmazna Kici ecimuepi, reorpadHsuiblK, 3THOCTBIK
araynap MeH TEPMHHIEPAIH aBTOPJIBIK HYCKachl CakTanibl. Ayaapma
MOTIHIHAE TiK OYpBILITHI XaKIlIa iIIiHAe TYNHYCKa OETTEepiHiH peT caHbl
kepcertinreH. ExiHii ToMaa TynHycka MaTiHHIH (akcumuieci Gepineni.
Exi TOMIpBI Ja TOJBIKKAHABI FRUIBIMH KOPCETKILITEPMEH KAMTaMachli3 eTy
Ke3aenl.



INTRODUCTION

Muslim Kazakh society occupies a huge territory, located between
the Muslim communities of the North Caucasus in the west, the Volga-
Ural Region and Siberia in the north, Eastern Turkestan in the east, and
Mawarannahr and Khorasan in the south. The history of its formation,
its numerous stages of development, and its specificities remain poorly
studied due to the small number of uncovered written sources, as well as
to the fragmentary nature and one-sidedness of the information they con-
tain. This shortage — which is known to scholarship — of written primary
sources originating from within Kazakh Muslim society is all too often
fleshed out in scholarly literature with “external” data.

The study of the bearers of “theoretical Islam” within its midst — theo-
logians the ‘wlama’, and religious leaders — has particular value for un-
derstanding the self-confidence and self-worth of Kazakh Muslim society.
The restoration of this milieu at various stages of history can support the
task of studying such a complex historical topic, such as the functioning
of Islam in nomadic society. It is well know that specifically the ‘wlama’
played an important role in interpreting the position of the Islamic religion
and in the development of Muslim culture within the population at large,
and it supplied a harmonious combination of Islamic concepts, images,
norms, with definite manifestations in the national culture. Through the
study of theologians’ biographies, and their activities and creative work,
it becomes possible to research the medieval and modern history of the
functioning of Islam among the Kazakhs. In this respect, historical-bi-
ographical literature originating from the Kazakh milieu is of supreme
scholarly interest.

Historical-biographical literature occupies a special place in the study
of the condition of Muslim society during its classical period, when the
Kazakhs fully possessed political sovereignty, and later under condi-
tions of forced transformations into various periods of trials (the years
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of Junghar aggression, revival after the Junghar invasions, colonization,
Sovietization, and others). It opens up new possibilities for studying Ka-
zakh Muslim society both looking forward and looking back, horizontally
(various groups and types of believers) and vertically (theological circles,
problem that were under discussion, and debates.).

Historical-biographical literature is of unrivalled importance for the
study of the modern and recent history of Kazakhstan. For this period,
with the exception of Soviet official documents, we possess no informa-
tion of any sort on the activity of Muslim communities and their highest
echelons, the ‘ulama’.

One of the examples of Historical-biographical literature of interest
for the multi-faceted study of Kazakh Muslim society is the biographical
dictionary of Kazakh theologians, “Biographies of the Islamic Scholars of
Our Times” by Sadwaqas Ghilmani (1890-1972).

The Work’s Author

The existence of a most detailed autobiography by Sadwaqas Ghil-
mani in the text published below (see Part IX) frees us from having to pro-
vide here a detailed description of his life and work. However, additional
sources (epitaphs on the graves of family members, his autobiographi-
cal verse, other information from his personal collections, and interviews
with his relatives) collected in the course of our study, allow us to specify
a few points and details in the author’s biography.

The first question is connected to the date of the author’s birth, speci-
fied as 1890 in his autobiography. It should be mentioned there exist in
the literature two readings of this date: 1) in the Central Asian Muslim
Religious Board’s (SADUM) obituary for him, it is given as 1889'; 2) a
broad interpretation of the Year of the Hare (qoyan) covers the period from
March 1890 to March 18912, In one of the inscriptions made by hand by

! Ziya’ ad-Din ibn Ishan Babakhan, Qazi Nazarbekov, Qazi ‘Abdullah Kalanov,
Yusuf-Khan Shakirov, ‘Abd al-Ghani ‘Abdullayev, “Sakin Sa'd-i Waqqas Ghilmanov
[Obituary] // Sovet sharqi musulmonlari. Tashkent No. 2 (14), 1392/1972), 31.

2 S. Ghilmani, Shigharmalari Dikhan Qamzabekuli ed. (Almaty: El-shezhire,
2010), 7. The author was only aware of the animal-year cycle (miishel) of his birth,
but he did not know the exact month and date of his birth: Sadwaqas Ghilmani,
“Omir tarikh,” in Ghilmani, Shigharmalari, p. 344.
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Ghilmani in a family photo album, researchers have revealed that when
he was born he was named Saghiraqadir. His parents formed his shorter
name Siken from that’.

In his autobiography, according to the Kazakh custom of knowing
one’s seven ancestor (zheti ata), Ghilmani himself offers some information
on his great-grandfather, Mukhamedyar Mukhtaruli Gazin, known by the
honorific Sari Molda (Light, or Blond Mulla), on his grandfather Salmen-
qazhi, and his father Ghilman. The first two were ukaznye mullahs (see
Part II1, chapter “Ukaznoy moldalar”), while his father earned his living
as a craftsman. Only in the last years of his life did he undertake the study
of the Qur’an. Epitaphs on tombstones, written in Cyrillic-script Kazakh
have helped determine the dates for his great-grandfather (1807—-1870),
his origin (he was from the Estek tribe, that is, a Bashkir)*. They also pro-
vide the dates for Salmen-qazhi Mukhamedyaruli Gaziev (1830-1914)°.
Unfortunately, due to the fact that Ghilman Salmenuli (1856-1939) died
on 10 March 1939, and was buried in Omsk oblast’, it has not been pos-
sible to see the place where he was buried.

The year 1901, when Sadwagqas lost his mother Urqiya, was decisive
in his development. At that time, on the insistence of his relatives (his
brother Muqan and his sister Mapen) in order to get him away from his fa-
ther’s new family, his grandfather began to teach his grandson the skill of
mudarris and imam. From in 1904 Sadwagqas started supporting himself
by teaching (moldaliq).

3 Ibid; “Sadwaqas Ghilmani,” http://sunna.kz/kz/page/view?id=48.

* His great-grandfather’s arrival in the Sari Arqa from the village of Denis,
Bugulma District, Samara Province is discussed in the author’s verse from 1930,
cf. Sadwaqas Ghilmani, “Tarzhima khal,” in: Ghilmani, Shigharmalari, 58-65.

5 The tombstones in his ancestral home are in the Tore Cemetery of Qizilshilik
awil, and were put up, apparently, after Ghilmani’s time there: the inscriptions
are in Cyrillic-script Kazakh. The inscription on Muhamedyar’s grave reads
as follows: “Muhamediyar Sari Molda Mukhtaruli Gaziev, 1807-1870, of the
Bashkir tribe. May God have mercy on all the kinsmen and ancestors who came
from that tribe! The monument if from his relatives.” The text on Salmen-qazhi’s
gravestone: Salmen-qazhi, the son of Muhamedyar, from the family of Ghazi,
1830-1914. From the Bashkir tribe. May God have mercy on all the kinsmen and
ancestors who came from that tribe! The monument if from his relatives.” (photos
by Saypulla Mollaganaghatuli, 2008).
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In 1929, at the beginning of the repressions in the Soviet Union against
those who thought differently, Sadwaqas began to suffer persecution (in-
terrogations, imprisonment, internal exile) because of his professional ac-
tivity. Because of the repressive measures he was forced to abandon his
home and change his surname: since they had taken away his documents,
he left prison with someone else’s internal passport, in the name of Abdik-
erim Musimov/Muslimov. In 1934 he moved to Omsk oblast’, where he
stayed until 1946.

Sadwaqgas was married four times. He had many children from his
four wives, but most of them died in childhood from hardship or illness.
Only three children reached adulthood. Ukizhan (Mumina), Hammad,
and Amina. These three and his spouse were mentioned as his heirs in a
recording on audiotape he made of his will. Since these and their direct
descendants are of key importance in the matter of searching out and col-
lecting Ghilmani’s works, in the course of our research special attention
has been devoted to their biographies:

1. Ukizhan (Mumina) Karimova was born in 1923 from Ghilmani’s
first marriage with Dameli Erzhanqizi (d. 1927), from the Niyaz-Qa-
nzhighali tribe. She married Ghalimzhan Karimov (d. 1999) from the
Kerey tribe. They had seven children: 1) Ghabdussamad Karimov (b.
1947); 2) Rayhan Israilova (1950-2014); 3) Muhammadghali (b. 1954);
4) Kulzhiyan (b. 1957); Ghabdulahad (b. 1959); 6) Ghabdulmazhid (b.
1963); 7) Sawle (b.1966). Ukizhan currently lives in Astana. She donated
her share of the archive and artifacts to the Sadwaqas Ghilmani Museum
in Astana, which is part of the Sadwaqas qazhi Ghilmani Mosque.

2. Khammad Sadwagqasuli Abdukerimov (1922-1943), a son from the
second wife Maghfira (Mapen, d. 1933 in Omsk oblast’) died at the front
in the Second World War. However, his father believed he was alive and
would return. For this reason, Khammad was included among his heirs.

3. His spouse Zhamila Biymaghanbetqizi (1894-1975) was from the
Qilshar-Qanzhighali tribe.

4. Amina Sadwaqasqizi Gelmanova/lsmagombetova was born 27
April 1939 in the Zhana Awil settlement of the Shulay village soviet in
Liubimskii raion, Omsk oblast’, in the Russian Federation from the mar-
riage with Zhamila. However, she was only able to get a birth certificate
in 1946 as someone from the village of Tonkeris, in Akmolinsk oblast’.
In 1960 she married Rakhman Abzhaganov. However, his personal life
was not successful, for which reason the son she gave birth to was raised



Introduction 29

her father, and the child was registered as Gabdulvakhit Rakhmanuli Gel-
manov (born in October 1961). Today Gabdulvakhit has a son named
Quat Gelmanov (b. 1988) and a daughter Malika (b. 2004).

In 1963 Amina married a second time, to Dawlen Rakhmetuli Isma-
gombetov (d. 2009) from the Kerey tribe. From that marriage there were
three daughters: 1) Saghida Ismaghambetova (b. 1965) has a son Aydar
Isayev; 2) Shirin Ilyakova (b.1969) has a son Damir Ilyakov; 3) Ghaysha
Ismaghambetova (b. 1972) has a son Nurbek Qasimbayev.

Education and Career

For the study of Ghilmani as an Islamic scholar, it is important to
have a sense of his relationship to the old system of education (usul-i
gadim) and to the issue of cooperation with the system of secular educa-
tion (the Soviet school). In the early period, when he was being educated
at home (1901-1904) and in private institutions (1904-1916), Sadwaqas
Ghilmani was under the old system’s influence. A principal change origi-
nated with shift for his training to Aqtamaq-khalpe, who had brought back
from Ufa several books of a secular orientation for learning both religious
and secular topics. After 1918 had fully mastered the new jadid pedagogic
methodology.® As the author himself admits, in his pedagogical career
there was an attempt to shift over to the system of secular education, from
which he himself was soon rejected.

With his entry into the system of the Spiritual Board of Central Asian
Muslims (SADUM, 1943-1992) Ghilmani already firmly adhered to the
reformed system of the Arabic language for the Kazakh language (the al-
phabet of Akhmet Baytursinuli). His task involved, 1) fulfilling the posi-
tion of imam in Akmolinsk (1946-1952); b) his activity as qazi of Ka-
zakhstan (1952-1972). At the same time, he carried out the functions of
SADUM'’s representative in Kazakhstan, and also as imam of the city of
Alma-Ata. Sadwaqas Ghilmani on 24 April 1972 from a stroke.

® M. S. Salginbay, “Ghilmani — arabtanushi ghalim,” Vesnik KazNU im. al-
Farabi. Seriia vostokovedeniia. No. 4 (2005), 75.
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Creative Legacy

In the different periods of his long creative life Sadwaqas Ghilmani
was interested in a number of literary genres. First and foremost it is nec-
essary to speak about his interest in poetry (1920-1930’s). In these years
he collected the literary legacy of the Kazakh agins and zhiraws, and col-
lected their verse. In his own creative activity, there was the period, from
1931-1936 when he wrote down the genealogies of the Kazakhs under
the title “Qazaq shezhiresi.” However, this voluminous work (one entire
ledger book) on this topic was destroyed by an unnamed person.

After obtaining his official position as imam, Ghilmani was occupied
with compiling an Arabic-Kazakh dictionary, on which he spent 20 years
of his life (1946—1966). The dictionary comprises 108,000 words. It was
assembled in five volumes of type-written text, to which were later add-
ed 27 volumes of hand-written appendices. In 2005, on the initiative of
B. Omaruli and Mukhit Salqinbay the publication of this dictionary was
begun (so far the first book of Volume One has appeared).

Ghilmani compiled works on the Arabic language and literature, and
was keen on translations from Arabic and Tatar into the Kazakh language.
He was one of the first to translate into Kazakh various portions of the
Qur’an and its commentaries at a professional level (“Tafsir al-manar,”
“Safwat al-bayan,” and the works of Muhammad ‘Abduh)’. Treatises on
apologetics, in which he defended the Islamic positions against attack by
atheists (a refutation of Toqzhigitov’s work “The Truth about the Qur’an),
hold a particular place among Ghilmani’s works. His works “Religious
Pedagogy,” and “The Book of Mawlid” are well known. In addition, he
developed a course titled “Iman-Shart,” which was well-known among
the faithful.

Sadwaqas Ghilmani’s Legacy

In the era of Kazakhstan’s independence, the commentator Nurqasim
Qazibek became the discoverer of Ghilmani’s legacy. He published two

7 Tilewkhan al-Mazheni, “Qazaq elindegi ‘Quran Karim’ awdarmalari
(nemese Qurandi qazaq tiline awdaru zhumistari zhiiz zhildan beri zhalghasip
kele zhatqandighi turali shaghin sholu).” 10 November 2010. http://turkiya.
kz/?p=256


http://turkiya
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reports in 1993%. Later, literary criticism publications appeared. In these
issues surrounding the significance of Ghilmani’s rich legacy for history
later study were raised’. The result of these works was the popularization
of Ghilmani’s personality in public consciousness: his name was given to
a mosque, to a street in Astana, and his museum was opened. Some of his
works were published'’.

Ghilmani’s manuscripts, personal library, and artifacts are scattered
in a number of state establishments and private collections in Kazakhstan
and abroad. A valuable portion of his legacy, the manuscripts he compiled,
according to his will and testament which he recorded on audiotape, was
first preserved by his wife, then she transferred it to her daughter Amina
Sadwagqasqizi Ismagombetova. Another part remained with her daughter
Ukizhan Karimova. In May 2014 the entire collection in Ukizhan Kari-
mova’s possession was donated to the Sadwaqas Ghilmani Museum at the
Sadwaqas Ghilmani qazhi Mosque in Astana. Some of the items from
Amina Ismagombetova’s collection were donated to the Central State Mu-
seum of Kazakhstan (Almaty) and other establishments''.

Ghilmani’s legacy is varied in its content: it consists of his own works,
translations from various languages, copies of legal documents on reli-
gious life, historical photographs, texts of autobiographies of peripheral
religious personalities, memoirs, sermons, and a large number of letters.
It is important to note that for the most part they consist of Ghilmani’s
autographs, or his valuable hand-written marginal notes.

¥ N. Qazibek, “Osi zhurt Ghilmanidi bileme eken?” Zaman-Qazagstan, 15
October 1993; N. Qazibek, “Sddwaqas Ghilmaniding zhiyghan-tergenderi,”
Zaman-Qazagstan, 29 October 1993,

° Tilewkhan al-Mazheni, “Din gayratkerining qiyin zholi,” Qazagq eli, 8 August
1997; B. Buyrabay, “Sadwaqas Ghilmaniding engbekteri ghilimi turghida zerttep,
zerdelewdi qazhet etedi,” Islam zhdine drkeniyet, No. 4, 32003; D. Qamzabekuli,
“Ghilmani ghibrati: Amina Sadwaqasovamenen sukhbat,” Astana Khabarlari,
9 October 2007; D. Qamzabekuli, Ghilmani murasining ghilimi méni,” Astana
aqgshami, 7 October 2010.

' S. Ghilmani, Shigharmalari, Dikhan Qamzabekuli ed. (Almaty: El-
shezhire, 2010).

""In Amina’s collection there is a list of books (17 titles) slated for donation
to the National Library of Kazakhstan. According to the owner, she had changed
her mind and has refused to donate the books to that collection.
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The Private Collection of Amina Ismagombetova
(Almaty, Kazakhstan)

According to Ghilmani’s will and testament, his entire private archive
was left in the possession of his spouse, Zhamila, and after her death it
passed to his daughter Amina Ismagombetova. Following a few changes
(the donation of portions of the collection to museums and libraries, the
receipt by private individuals of part of it for temporary use), currently
Ghilmani’s original works (autographs), printed books, separate letters,
four photo albums and separate photographs remain in this collection.
There are two Russian-language lists of books compiled by hand by Ami-
na Ismagombetova, “List of Intellectual Legacies of Saken Gel’manov,”
and “List of Father’s Works.” They comprise 13 titles:

1) Arabic-Kazakh Dictionary in five volumes, type-written, and 27 led-
ger books, hand-written by the author as supplements to the five volumes;

2) Collection of biographies of various notable personalities
(59 people, bound book). — 980 pages;

3) A 149-page monograph, “Slanders and Attacks on the Qur’an,”
devoted to Togzhigitov’s book “The Truth about the Qur’an.”;

4) Translation into Kazakh of Sa‘id ibn Muhammad’s book, “Awak-
ening from Slumber, that is, the Enlightenment of Unbelievers.” — 154
pages;

5) Translation into Kazakh of Mahmud Shaltut’s commentary on the
Qur’an, “War and Peace,” bound manuscript. — 101 folios;

6) Responses to Questions from Paris (Ahmed Zaki). — 270 pages;

7) “Mawlid an-Nabi,” in verse, bound manuscript. — 165 pages;

8) Commentary on various suras of the Qur’an, bound manuscript. —
136 folios;

9) Islamic Sermons, manuscripts in the form of notebooks, — 265,
120, 92 pages;

10) Religious Sermons, bound manuscript, — 87, 90 pages.

11) 4 photo albums (one donated to the Central State Museum of Ka-
zakhstan, one located at the mosque)

12) “Iman Shart.” Instructions for Believers;

13) Collection of Verse, in two books, — 147, 380 pages.

Tilewkhan Méken, an immigrant from the People’s Republic of China,
who had mastered Baytursinuli’s alphabet, worked with the archive in the
1990’s. He provided all of the manuscripts in this part of the collection
with inventory numbers, appended to the covers or title pages of the works.
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Sadwaqas Ghilmani Museum
at the Sadwaqas Ghilmani qazhi Mosque (Astana)

In 1943-1944 the Muslim community of Akmolinsk obtained from
the citizen Qusayin a two-room house, which was subsequently turned
into a mosque. For more than 50 years this mosque served as the religious
center for local Muslims. With the advent of independence, and the trans-
fer of the capital to Agqmola, a large new mosque was built on the site of
the old one. Its construction on the site of the old one began in 1991, and
was completed in 1996. In 2005 the mosque was named after Ghilmani,
and on 14 May 2014 the Sadwagas Ghilmani Museum at the Sadwaqas
Ghilmani qazhi Mosque was ceremonially opened.

At the museum personal effects, manuscripts, printed books, audio re-
cordings of sermons, historical photographs, and objects from Ghilmani’s
everyday life are on display. All of these were donated to the museum by
the Ghilmani’s daughter Ukizhan (Mumina) Karimova.

Research Library of the Scientific
Center “Ghilim Ordasi”, Almaty

In Ghilmani’s reminiscences he often mentions that he himself donated
some of his manuscripts to the Academy of Sciences of the Kazakh SSR.
In the course of our inquiries at the former Central Research Library of the
Academy of Sciences of the Kazakh SSR (presently the Research Library
of the Science Center) it was revealed that there existed a copy of his work:

“Kalila and Dimna.” Translation from Arabic into Kazakh by Saken
Gilmanov. Research Library of the Science Center, Papka 335, a sheaf
consisting of 160 folios. The sheaf contains 10 student notebooks. Later
binding. The papka also contains Sabitov’s conclusion to this manuscript,
the notice of acceptance into the collection. The notice of acceptance was
signed by M. O. Auezov, Musabaev, Ismailov, and G. Sitdikov. The manu-
script was taken into storage by G. Sitdikov. The date the manuscript
was accepted was 8 December 1948. It is noted that the manuscript was
received from the folklore collector Takezhan Kusainov, who resided at 19
ul. Tuzhnaia, Akmolinsk'2.

2 Verbal information received on 4 August 2014 from Gulshat Abikova, head
of the Manuscript and Rare Book Section at the Research Library of the Science
Center “Ghilim Ordasi”.
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Rare Book Museum of the Scientific
Center “Ghilim Ordasi”, Almaty

Among the books donated to this museum by Madina Omarova, the
daughter of Hakim Omarov (1906-1974; notice of acceptance of 4 May
2012), there are three copies of works by Ghilmani:

1) “Risala-yi muhammadiya,” a translation from Arabic to Kazakh
by Ghilmani. Manuscript of the Rare Book Museum, receipt book 573,
inventory number 286, Main Collection. The translation was done from
1968-1971. Autograph. Hand bound in blue.

2) “Kalila and Dimna.” Translation from Arabic into Kazakh.
Sadwaqgas Ghilmanuli. Date of translation: 1950. Inventory number
in the museum’s receipt book: 576, inventory number 289, in the Main
Collection, folios 36-168. Copyist: Gabdulhakim (Hakim) Omarov.

3) “Islam fighisi tarikhinda zhogharghi fikr,” The author of the Ara-
bic original is Muhammad ibn al-Husayn al-Haljawi. Translation into Ka-
zakh by Sadwaqgas Ghilmani. Inventory number in the museum’s receipt
book: 579, inventory number 292, in the Main Collection, folios 1-20. The
work has the following chapters: a) Osi zamandarda sayasi zhaghining
qoritindisi; b) Altinshi garnda Andalus pen Maghribte muwahhidun mem-
leketi zamaninda ijtihadti taratu. The work was copied by Hakim Oma-
rov'.

The Central State Museum of Kazakhstan

The museum’s holding from the Ghilmani collection was constituted
from three notices of acceptance.'* Most of these holdings consist of ar-
tifacts (photographs, a carpet, a prayer rug, newpaper articles, invitations,
a turban, a skull-cap, a teapot, a briefcase, a watch, a chapan, khalats,

'* Verbal information from Omir Tuyagbayev, of the Rare Book Museum of
the Scientific Center, 4 August 2014.

'“ 1) Notice of receipt No. 2 of 26 March 2003. Amina Sadwaqasqizi,
residing at 85, ulitsa Begalina, Almaty (two units); 2) Notice of receipt No. 3 of
26 December 2002. Ukizhan gazhi Karimova donated (three units); 3) Notice
of receipt No. 44 of 11 December 2002 (in all 59 units for preservation, given
number KP 26647). Donated by Ukizhan qazhi Karimova. We wish to thank Dr.
Napil Bazilkhan for making it possible to consult these receipts.
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footwear, and so forth). Among this there is “An Album of Photographs of
Mosques in Kazakhstan,” (125 photographs, with captions; KP 26647/21),
two copies of “Yasin-i Sharif,” (St. Petersburg, 1906), 23 pp.; KP 26647/2,
KP 26647/3).

The following manuscripts are of particular interest:

1) Notebook manuscript, containing the following works: a) Estegiler,
b) Osiyetnama, c) Zhabay-biyding sozi, d) Ata-tek shezhiresi, ) Aqtash-
aghagha! moyindaghan tdwbesi, f) Balalari, tughan-tuwistarining tughan
zhildari, 1947 (KP 26647/12);

2) the book S. Ghilmani, “Adebiyet. Ekinshi bolim,” typewritten, 387
pages. In all 130 names are mentioned (KP 26647/15);

3) “On the Imam-Khatibs of Qazali,” manuscript, 1 folio (KP
26647/48);

4) “The Autobiography of Tursinbay Zhumaniyazuli, 24 lines, in
Arabic script, from 27 August 1968. (KP 26647/49);

5) Osiyetnama, autograph by S. Ghilmani, 59 lines, Arabic script,
from 1947. (KP 26647/50);

6) Autobiography of Tasirali Shaligbayuli, 30 lines, in Arabic script,
from 15 September 1968. (KP 26647/51);

7) On Imam-Khatibs, 1 folio, in Arabic script. (KP 26647/52);

8) Autobiography of the imam of Ural’sk oblast’ Zeynolla Umbetov,
15 lines, in Arabic script, from 24 August 1968. (KP 26647/53);

9) Letter to Ghilmani from Iman Balkeshuli, 22 lines, 3 March 1971,
with Ghilmani’s notes on the back of the folio. (KP 26647/54);

10) Manuscript, in Arabic script. 7 lines (KP 26647/55);

11) “Qizilorda meshitining dini idarasi,” Manuscript of 11 lines, in
Arabic script. (KP 26647/56);

12) Manuscript in Arabic script, 27 lines. (KP 26647/57).

“Biographies of the Islamic Scholars of Our Times”

Among the works of Sadwaqas Ghilmani his “Zamanamizda Bolghan
Ghulamalarding Ghumir Tarikhtari” (Biographies of the Islamic Scholars
of Our Times) is of scholarly interest. His autograph of this unique manu-
script is housed in the private archive of his daughter Amina in Almaty.
There is no title within the work itself. We established the title from the
recording of Ghilmani’s will and testament on audio tape.
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The manuscript has its own history. According to Amina’s recollec-
tions, in 1974, two years after her father’s death, the wife of Akhmetzhan
Rakhimzhanov, who was a close friend and neighbor, brought the man-
uscript from the collection of her deceased husband. Recognizing the
handwriting, and her father’s book, she accepted it'>. Therefore, Ghil-
mani’s manuscript was absent from his archive for a period time.

The dictionary consists of nine parts, in which the biographies of many
personalities are assembled, mainly those originally from the northern and
central regions of Kazakhstan. In Amina Ismagombetova’s “List of Intel-
lectual Legacies of Saken Gel’manov” it is shown that the biographies of
59 people are collected in it, and that the manuscript consists of 980 pages.
M. Salqginbay repeats these numbers'é.

The text is written in Kazakh, in a naskh-style Arabic script on the
basis of A. Baytursinuli’s alphabet. The language of the work approach-
es Kazakh colloquial speech. The text is filled with Arabic and Persian
words and expressions. In many of the biographies photographs of the
people being discussed are glued in.

The work was begun in Almaty in 1967. The author continued to
add supplements until his death. The work consists of both the author’s
writings, and biographies by others that were sent to Ghilmani in the mail
(these manuscripts, as well as photographs, are glued into the body of the
book).

Such letters containing biographies came from the cities of Petropav-
lovsk, Pavlodar, Qaragandy, Zhanga-Arqa, Temirtau, and other central
and northern regions of Kazakhstan. Some of them were included in the
work, and others remained stored in his archive as correspondence.

The Manuscript

The manuscript is a large folio, sewn into an album-style book cover. The
text is written on factory-produced paper. The book consists of 528 folios.

In the book itself contains three types of paper (the size of the paper
is 28 x 31 cm. The size of the text of 24 x 16 cm, however various parts
consist of different letters and autobiographies of regional imams:

s From a verbal conversation with Amina Ismagombetova, 28 November 2010.
'6 M. S. Salginbay, “Ghilmani — arabtanushi ghalim,” Vesnik KazNU im. al-
Farabi. Seriia vostokovedeniia. No. 4 (2005), 75.
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1. Thick paper, intended for including future text into the work. It was
collected by the author from assorted available materials: 1) writing paper,
dense, of a yellowish color, obtained by the author from stationary stores;
2) graph paper torn from school notebooks (pp. 621-622, 625-626, 633-
634, 637-638, 641-642, 645-646, 653-654, 661-662, 665-666, 669-670);
lined paper torn from school notebooks (pp. 689-690, 693-696, 699-700);
4) green paper (pp. 977-988).

2. Thin rather light-colored blotting paper for absorbing ink. It is in-
serted between two pages ear-marked by the author for writing down the
work’s main text. However, the author sometimes passes this part of the
tbook, mechanically continuing the text.

3. Various types of paper, from original letters and information re-
ceived by the author, and glued into the text: pp. 89-92, 229-234, 501-502,
1245-1248 (mostly consisting of paper from school notebooks).

4. The cover is composite solid cardboard covered with burgundy
leatherette. It is a standart type of cover, used for photo albums during the
Soviet era. Its dimensions are 29 x 20 cm. The dimensions of the folding
spine are 29 x 8 cm. Both outer sides of the cover are two printed Kazakh
ornamental motifs (one, on the outer part of the cover; the other, on the
left side, as a stripe along the length of the cover). Both sides of the cover
are glued with dense yellow paper measuring 28 x 18.3 cm. The spine is
two-ply: 1) the outer part, made of cardboard; 2) the inner part made of
gauze and paper. On the upper and lower ends of the interior portion of
the spine there are capital letters from red braided threads. The internal
portion of the spine is glued to the block of the book. The dimensions of
the spine are 28 x 6 cm. In all likelihood the cover was made to order by
the author at a bindery in Almaty (on ul. Furmanova).

The block of the book is gathered through the pages. It is sewn by
means of four rows of thin leather strips (qayis). The holes are made with
the help of an awl at the following intervals: 1) 3.5; 2) 9.5; 3) 14.5 and 4)
21 cm. On both sides of the book block the string is reinforced by a three-
ply cardboard lath that is 29 x 2 cm. The lath consists of three layers of
dense yellow paper and burgundy leatherette.

On both sides the cover is separated by the book block by one sheaf of
paper at the beginning (numbered 01-02 by us), and one at the end (1341-
1342). On page 01 the «No. 14» was written by Tilewkhan Mazhen.

The text is for the most part written on the recto side of the pages, with
the verso as a rule left black. The number of pages per line is 27. Catch-
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words appear irregularly. The author allotted writing down the names of
each of the nine sections on a separate page (the recto of the page). He
also included spaces in the main text on the recto. Insets are also scattered
in various parts of the book. In addition, the author tried to glue in photo-
graphs for every biography’s author'’.

Pagination. The pages were initially numbered by the compiler. The
final number written down was 1056. However, there are mistakes in the
pagination'®. In addition, there are numerous inserted passages, written in
aother hand, on another sort of paper. Most of these are not numbered'”.
In addition, there are many photographs of the subjects of the biogra-
phies®®. Many pages of the book are left blank (more than 500 pages)*'.

17 Such inserts, notes, and remarks of the fragmentary nature are found on
the following pages: 8 (3 lines of text, the photograph became unglued and fell
out), 10 (one word), 85 (2 lines), 219, 428 (2 lines), 525 (1 line), 751 (1 line), 807
(3 lines), 907, 908 (2 lines of text, the photograph became unglued and fell out),
1027, 1031, 1033, 1152 (5 lines), 1155 (3 lines).

18 The following errors are encountered: 1) numbers are repeated: pp. 21, 22 (from
page 21 the count is interrupted), 409, 942; 2) page numbering is corrected: p. 47 corrected
to p. 57, p. 56 corrected to p. 66; 3) included twice; 4) page numbers not included for pp.
41, 42, 45, 46 (for p. 58 there is a photo without a page for numbering), 62, etc.

1 Glued-in pages: pp. 47-48, 45-46 (misnumbered), 57 (glued-in photo and
letter), 86 (glued-in picture, 110 (glued-in paper, consisting of six pages, containing
three letters, 236 (glued-in page with photograph), 252 (glued-in photograph),
343, 456, 503-504 (text of a letter on one separate sheet, 540 (separate newspaper
clipping), 902 (separate photographic negative), 964 (glued-in letter consisting of
four sheets), etc.

20 Pictures are glued in on pages 115 (on the back of the picture there are 12
lines of Ghilmani’s writing from 3 December 1963), 200, 334 (on the back there
is writing in Russian), 501, 530 (on the back there is writing in Cyrillic-script
Kazakh), 755 (glued-in telegram), 819, 1034 (glued in telegram from Kokchetav
on the death of Momagqan Aliyev, 1160).

2! Blank pages: 1) fly leaves 02-08, 010, 012-014, 018-030, 032-034; 2) in the
block of the book: 2-4, 6-7, 11-12, 15-16, 19-20, 23-24, 27-28, 31-32, 35-36, 39-
40, 43-44, 47-48, 50-51, 55-56, 58, 60-62, 65-66, 69-70, 73-74, 77-78, 81-84, 87-
88, 93-94, 96-98, 100-102, 104-106, 109-110, 113-114, 116-118, 120-122, 124-126,
128-130, 132-134, 136-138, 140-142, 144-146, 148-150, 152-154, 156-158, 160-162,
164-165, 168-170, 172-174, 176-178, 180-182, 184-186, 188-190, 192-194, 196-198,
201-202,205-206,208-210,212-214,216-218, 220-226, 235-236, 238-240, 242-244,
246-248,250-252,254-256,258-260, 262-264, 266-268, 270-272, 272-276, 279-280,
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Probably the author was intending to add further details to the text. Taking
all of these peculiarities of the text into account, we decided to re-paginate
the entire book. In all 1,342 pages were numbered.

Principles of the Edition
Considering the singificance of the biographical dictionary for fu-

ture research, it was decided to prepare it for puiblication. A facsilile of
the main text is the foundation. Since the collection and ordering of the

282-284, 286-296, 298-300, 302-304, 306-308, 310-312, 315-316, 318-320, 322-324,
328, 330-333, 336, 338, 340-342, 344-346, 348-350, 352-354, 356-358, 360-382,
384-386, 388-390, 392-394, 396-398, 400-402, 404-406, 408-410,412-414,416-418,
420-422, 424-426,429-430, 432-434,436-438, 440-442, 444-446, 449-450, 452-454,
456-458,460-462, 465-466,468-470,472-474,476-478, 480-482, 484-486, 488-490,
492-494, 496-498, 500, 503-504, 506-508, 510-512, 514-516, 518-520, 522-524,
526-529, 531-532, 534-536, 539-540, 542-544, 546-548, 550-552, 554-556, 558-
564, 566, 568, 570-572, 574-576, 579-580, 582-584, 586-588, 590-596, 599-600,
602-604, 607-608, 610-620, 623-624, 626-628, 631-632, 635-636, 639-640, 642-
644, 646-648, 650-652, 655-656, 659-660, 662-664, 666-668, 670-672, 675-676,
679-680, 682-684, 686-688, 690-692, 694, 696-698, 700-702, 704-706, 708-710,
712-714, 716-718, 720-722, 724-726, 728-730, 732-734, 736-738, 740-742, 744-
746, 748-750, 752-754, 756-758, 760-762, 764-766, 768-770, 772-774, 776-778,
781-782,784-786, 789-790, 792-794, 796-798, 801-802, 804-806, 808-810, 813-814,
817-818, 820-822, 824-826, 828-830, 832-834, 836-838, 840-842, 844-846, 848-850,
852-854, 856-858, 860-862, 864-866, 868-870, 872-874, 876-878, 881-882, 884-886,
888-890, 892-894, 896-898, 900-902, 904-906, 909-910, 912-914, 916-918, 920-922,
924-926,928-930, 932-934, 936-938, 940-942, 944-946, 948-950, 952-954, 956-958,
960-962, 964-966, 968-970, 972-976, 979-980, 983-984, 987-988, 991-992, 995-996,
999-1026, 1028-1030, 1035-1036, 1039-1040, 1043-1044, 1047-1048, 1051-1052,
1055-1056, 1059-1060, 1063-1064, 1067-1068, 1071-1072, 1075-1076, 1079-1080,
1083-1084, 1087-1088, 1091-1092, 1095-1096, 1099-1100, 1103-1104, 1107-1108,
111-1112, 1115-1116, 1119-1120, 1123-1124, 1127-1128, 1131-1132, 1134-1136,
1139-1140, 1143-1144, 1147-1151, 1153-1154, 1156-1159, 1161-1162, 1164-1166,
1168-1170, 1172-1174, 1176-1178, 1180-1182, 1184-1186, 1188-1190, 1192-1194,
1196-1198, 1200-1202, 1204-1206, 1208-1210, 1212-1214, 1216-1218, 1220-1222,
1224-1226, 1228-1230, 1233-1224, 1236-1238, 1240-1242, 1244, 1249-1250, 1253-
1254, 1256-1258, 1260-1262, 1264-1266, 1268-1274, 1276-1278, 1280-1282, 1284-
1286, 1288-1290, 1292-1294, 1296-1298, 1300-1302, 1304-1306, 1308-1310, 1312-
1314, 1316-1342.
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materials for the dictionary were not carried through to completion by
Ghilmani, the printing of the autograph in its current form: the author’s
collection of materials, became expedient. However, in the Kazakh text
put into the current Cyrillic alphabet, we tried to the greatest degree pos-
sible to create an intact work. His marks for placing inserted text was
taken into consideration, the substituion of words and expressions, the
apportionment of headings, citations of sacred sources, etc.

At the same time, we take into account the the publication of a text edi-
tion of the dictionary, with its original outline with detailed and complete
commentaries is a task for the future. it represents a labor-intensive task
to research for a future edition the facts and details from various sources
found in the full collection of Sadwagas Ghilmani. Currently the materi-
als from that are scattered in various state repositories and private col-
lections. This includes historical photo albums, private correspondence,
notepads, notebooks for personal notes, antique books, manuscripts, and
much more.

The publication will consist of two volumes. The present volume
contains a Kazakh translation (in Cyrillic script), as well as an abridged
English translation of the biographical dictionary. The author’s renditions
of proper nouns and terms are retained in the translations, and the page
numbers of the original text are included in the Kazakh translation. The
second volume will contain a facsimile text of the original manuscript.
Both volumes will have detailed scholarly indices.

Finally, we wish to thank everyone who assisted us in the course of
work on this publication: Ukizhan Karimova, Amina Ismagombetova,
Dina Mederova, Sholpan Qonisbayeva, Nabat Musakhanovna Asqarbeko-
va, Giilshat Abikova, Napil Bazilkhan, Omir Tuyaqgbayev, Isatay Berdali-
yev, Quralay Qurmanbayeva, and others.



PE3IOME

H3naHue mpencrTaBisieT TEKCT YHHKIBHOIO MaMATHHKA HCTOPHKO-
6uorpaduyeckoil nuTepatypsl «3amMaHaMbi3a OONIFaH FyjlaManapiabiH
FyMmbIp TapuxTtapbl» Canyakaca Fruimanu (1890-1972) u ero nepeBoapl
Ha Ka3aXCKUH M aHIVIMHACKUH s3blkH. B OCHOBY u3naHus B3AT aBTOrpad,
XpaHALIMHACSA B YaCTHOM coOpaHMHU aodepu cocraButenss AmuHbl Vcma-
roMberoBoii (r. Anmarsl, KazaxcraH). B nepeBoae Ha coBpeMeHHbIH Ka-
3aXCKHH A3bIK M3JaTelH MOCTapauch OBITH MaKCHMaJIbHO OJMXke K aB-
TOPCKOMY TEKCTY, COXPaHHMB €ro OpHI'MHAJIBHYIO BEPCHIO B HAIMCaHUH
MMEH, Ha3BaHUI U TEPMHHOB.

CouunHeHne cocToUT U3 9 0OLIMPHBIX I1aB (06I1iM), B KOTOPBIX NPUBE-
neHbl 6norpaduu 6osee 100 60rocioBOB, B OCHOBHOM, POJOM H3 CEBEp-
HBIX M LEHTpajbHbIX paioHOB Ka3axcrana. BBeneHue B HayuHbIi 060-
POT LEeHHOro 6xorpaguyecKkoro cioBaps AesATeNeil HCIaMCKON pEeIMruU
UMIIEPCKOTO M COBETCKOr'O IEPUOJOB OTKPHIBAET NEPCIEKTUBBI I H3-
YUYEHHSl Ka3aXCKOro MYyCYJIbMaHCKOIo OOILIeCTBa B PETPOCIEKTUBHOM H
IEePCIIEKTHBHOM ILUIaHaX.

W3naHue pacyuTaHO AJS pEIMTHOBENOB, HCTOPHKOB, BOCTOKOBEMOB,
BCEX YUTATEJIeH, MHTEPECYIOIMXCS UCTOPHEN U KyabTypo# LlenTpansHoi
Asuu u Kazaxcrana.
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